
P arm i les choses d iv in e s , la  p lus 
d iv ine  est de Coopérer aveo D ieu au 
sa lu t des âmes.

(S. Denis).

J e  vous recom m ande l'enfance e t 
la  Jeunesse, donnez-leur une éducation  
chrétienne, m ettez-leur sous les yeux 
des livres qui enseignent à  fu ir  lo 
vice e t il p ra tiq u e r la  voi tu  
______________ (P œ  IX ).

OREMUS PRO PONTIFICE NOSTRO LEONE

D o m in u s  c o n s e r v e t  eum , e t  v iv i f ice t  eum ,  e t  beatum  
¡ac iat  eum  in te r ra ,  et  n o n  tradat  eum  in  anim am  
in im icoru m  ejus.

- A . IS T  IS T  É  E  —

PRIONS POUR NOTRE PONTIFE LÉON XIII 

Que Dieu le  c o n s e r v e ,  q u ’il lu i  d o n n e  la  v ie ,  q u ’il 
e  r e n d e  h e u r e u x  s u r  la  terre  e t  n e  le  l iv r e  p a s  entre  

l e s  m a in s  de  s e s  e n n e m is .

S75 — MAI 1902.

L E  24 M A I
C h a q u e  année,  le m o i s  de m a i  r a m è n e  avec  (ui (a fêfe t o u j o u r s  s i chère 

p o u r  un  c œ u r  sa iés ien de N o i r e - D a m e  Ruxil iafr ice .  Le 2 4  m ai  do i t  être p o u r  
fout  G o o p é r a f e u r  le j o u r  où  il t é m o ig n e ra  à M a r i e  s o n  a rd e n te  d é v o t i o n  en
v e r s  elle er l a m o u r  q u ’il p o r t e  a u x  Œ u v r e s  que D o n  B o s c o  bien insp i ré  à 
v o u l u  meffre s o u s  (a p ro te c t i on  de (a Vie rge ,  Secours des Chrétiens.

M a lh e u r e u s e m e n t  bien peu n o m b r e u s e s  s o n i  en F r a n c e  (es v id e s  oui
p o s s è d e n t  une M a i s o n  de D o n  B o s c o .  IÍ e s t  d o n c  difficile p o u r  b e a u c o u p  de
(Zo opéra teur  s  de p r z n d r z  p a r i  à  (a fêfe de famille qui  se  fait en ce j o u r .  M a i s
p o u r  fout  chrét ien,  c o m m e  (e s o n t  les C o o p é r a f e u r s ,  il es t  un  au t r e  m o u e n
d u n io n :  c es t  d of fr i r  en ce j o u r  à leur  b o n n e  M è r e  une sainte et fervente  
c o m m u n i o n  en s o n  h o n n e u r .

Le 2 4  m ai  to m b e  un  s a m e d i  cette année, c’e s t  déjà un j o u r  c onsacré  à
M a r i e ,  m a i s  si,  p a r  i m p o s s ib l e ,  que lque  G o o p é r a f e u r  ne p o u v a i t  s ' a p p r o c h e r
d e s  S a c r e m e n t s  ce j o u r - l à ,  q u ’il (e f a s s e  a u  m o i n s  le lendemain,  fête de la
S a in te  Trini té .  G es t  a u s s i  une excellente o c c a s io n ,  p o u r  ceux qui  ne l’au ra ien t
p a s  encore  fait, de faire p a r v e n i r  leur  o f f r a n d e  à  la M a i s o n  à  laquelle  ils 
s ' i n t é r e s s e n t  (c p lus .

SOMMAIRE : La 24 mai. — Nouvelle Encyclique de S. S. le pape Léon XIII. — Don Bosco et l’Éducation (2e partie, VIII). — Courrier de nos Œuvres : Italie, Autriche, Espagne. 
— Grâces de Notre-Dame Auxi-liatrice. — Nouvelles des Missions de Don Bosco : Équateur, Brésil. — À travers les relations de nos Mis-sionnaires : Équateur, 

Argentine. —  Vie de Mgr Lasagna. — Livres et revues. — Coopérateurs défunts.



— I l i  —

N o u v e l l e  S n g y g l x q u s
de S a S ainte té le P ape L éon X I I I

------------------------ -----------------------------------

P arvenu  à  la vingt-cinquièm e année de 
notre m inistère apostolique, ainsi commence 
la nouvelle L ettre  encyclique que S a  S a in 
teté vient d 'adresser, en date du  19 m ars 
dernier , à tous les patriarches, p rim ats, a r 
chevêques et évêques d u  monde catholique.

D m s  la crainte de ne pouvoir publier en 
entier cette longue lettre , nous voulons tout 
a u  moins en donner à  nos lecteurs une sub
stantielle analyse , ne serait-ce que pour les 
engager à  la lire p a r  ailleurs.

C’es t de  la  g u e r re  a llu m ée  q u as i «le 
to u te s  p a r ts  co n tre  la S a in te  É g lise  e t  les 
œ u v re s  n ée s  d ’elle  q u e  le S a in t-P è re  se 
p la in t  u n e  fo is d e  p lus. C’e s t u n  m al qui 
a r rac h e  a u  cœ u r d u  P o n tife  u n  cri de 
dou leur.

P u is  il ex am in e  ce m al, en  in d iq u e  la  
gen èse  e t  les causes, en  dénonce les for- 
m es d iv erses  e t  les conséquences fu n este s , 
e t  en in d iq u e  les rem èdes.

C e n ’e s t  p a s  seu lem e n t a u x  ca th o liq u es  
que s’ad resse  le S a in t-P è re , m ais enco re  
a u x  h é ré tiq u es  e t  a u x  sch ism at-iques, et 
m êm e a u x  in c ro y an ts . T o u te  l ’h u m a n ité  
e s t fille d u  m êm e P è re  e t  d e s tin é e  à  sa 
p a r t  de  l’h é r ita g e  com m un.

S ans d o u te , d ep u is  d eu x  m ille  ans, 
l’É g lise  a  su b i to u te s  so rtes  d ’a ttaq u e s , 
ta n tô t  d an s  u n e  ré g io n  e t  ta n tô t  d an s  
u n e  a u tr e ;  m ais a u jo u rd ’h u i l ’a s sa u t d i
r ig é  co n tre  E lle  a  u n  c a ra c tè re  p re sq u e  
u n iv e rse l. L a  foi e s t d im inuée, e t  en  b ien  
des co n trées  c’e s t le  d o u te  qu i la  rem 
place , non se u lem e n t chez les in d iv id u s , 
m ais  enco re  ju s q u ’a u  se in  d ’E ta ts  p u is 
san ts  qu i o n t é levé le scep tic ism e à  la 
h a u te u r  d 'u n e  in s t i tu t io n  p u b liq u e , le 
fo n t e n tre r  d an s  les m œ u rs , affichen t |

u n e  ind ifférence d éd a ig n e u se  d es  choses 
sa in tes , san s  p e u t-ê tre  s’ap e rcev o ir q u ’il 
en  ré su lte  de  to u te s  p a r ts  le ^ p lu s  la m e n 
tab le s  b o u lev e rsem en ts  sociaux.

L e  c h ris tian ism e  seul p e u t re n d re  au x  
sociétés la  v ig u e u r p erd u e . E t  c’e s t c a 
lom nier l’É g lise  que de  d ire  q u ’elle  es t 
l’en n em ie  d u  p ro g rès , l ’en n em ie  des 
sciences, l ’en n em ie  de  la lib e rté . C’e s t  la 
ca lo m n ier au ssi q u e  so u te n ir  q u ’elle p ré 
ten d  u su rp e r  les d ro its  de  l’É ta t  e t q u ’e lle  
a sp ire  à  e n v a h ir  le d o m ain e  de la po li
tique.

C et é ta t  e s t l’œ u v re  d 'u n e  sec te  té n é 
breu se  q u i ré p a n d  à  p la is ir  ces calom nies. 
C ette  secte , les socié tés m o d ern es la  
p o rte n t d an s  leu rs  ñ aues com m e un  v iru s  
m ortel. C ’es t u n e  assoc ia tion  funeste , u n e  
société  à  re b o u rs  q u i n 'a  qu ’un  bu t : 
ex ercer u n e  a u to r ité  occu lte  su r  les so 
c ié tés lég itim es, e t  c 'e s t la  ra iso n  q u ’elle 
a  de  ta ire  san s  trê v e  la  g u e rre  à  l’É g lise  
«it à  D ieu .

Ic i le  S a in t-P è re  flé tr it av ec  u n e  g ra n d e  
force e t  la  so u v e ra in e  a u to r ité  qui n 'e s t  
qu ’à  lu i, les m an œ u v re s  ab o m in ab les , 
p a rto u t les m êm es, co n tre  le  clergé, con
tre  les O rd res  re lig ieu x  e t  co n tre  le P o n 
tile  ro m ain . Ce ta b le a u  e s t d o u lo u reu x ; 
m ais, d it  a u ss itô t L éon  X I I I ,  il ne  d o it 
pas d éco u rag e r les ü d è les  se rv ite u rs  du  
C hrist.

M alg ré  les p ersécu tio n s et les obstacles 
de  tout, g en re , l’É g lise  n e  cesse de  g ra n 
dir. J a m a is  l’u n io n  n ’a  é té  p lus com plète, 
p lus h arm o n ieu se  e n tre  les évêques, le 
c lergé  e t  les  m em b res la ïq u es de la  foi 
ca tho lique . P a r to u t  011 v o it su rg ir  des 
assoc ia tions d o n t le  b u t e s t la  g lo rifica
tion  de  n o tre  foi e t  ce lle  de  P É g iise  à
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qui nous la  devons. L a  p ié té , sous to u tes  
ses form es, g ra n d it  e t  se  développe , e t 
p lu s  que ja m a is  a u p a ra v a n t  la ch a rité , 
aussi sous to u te s  ses form es, acco m p lit 
des m erveilles.

E n  fin issan t, le  S a in t-P è re  loue le zèle 
des évêques, en co u rag e  les p rê tre s , les 
in v ite  à  u n e  ac tio n  p o p u la ire  p lu s  d i
recte , e t  fa it  ap p e l au  concours d e  to u s 
les fidèles.

(Croix du premier avril 1902.)

I l  est -un p o in t cependant que nous vou
lons fa ir e  ressortir, c’est le paragraphe spé
cial que vers la f in  de son E ncyclique le 
Saint-Père consacre à la condamnation des 
mesures odieuses dont les Ordres religieux  
ont été encore tout récemment les victimes. 
Nous croyons devoir le m ettre tout entier, 
sous les yeux de nos lecteurs.

Q u a n t a u x  O rdres re lig ieu x  e t  a u x  
C o n g rég a tio n s  re lig ieuses, la p ra tiq u e  des 
conseils év an g é liq u es  fa isa it d 'e u x  la  
g lo ire  de  la  socié té  a u ta n t  que la  g lo ire  
de  la  re lig io n : ils n ’en  o n t p a ru  q u e  p lu s 
co u p ab les  a u x  y eu x  des en n em is  de  l’É - 
g lise , e t on  les a  im p lacab lem en t d én o n 

cés a u  m ép ris  e t  à  l’an im o sité  de  tous. 
Ce N o u s e s t  ici u n e  d o u leu r im m en se  
q u e  de  d ev o ir ra p p e le r  les m esu re s  o d ieu 
ses, im m éritées  e t  h a u te m e n t co n d am n ées 
p a r  to u s les cœ u rs  h o n n ê te s  d o n t, to u t  
récem m en t encore, les re lig ie u x  o n t  é té  
les v ic tim es. R ien  n ’a  p u  les sau v e r, n i 
l 'in té g r i té  d e  le u r  v ie  re s té e  in a tta q u a b le , 
m êm e p o u r leu rs  en n e m is ; n i le  d ro it 
n a tu re l  qu i au to rise  l ’associa tion  c o n tra c 
té e  d an s u n  b u t  h o n n ê te , n i le  d ro it 
c o n s titu tio n n e l qui en  p ro c lam e h a u te 
m e n t la  l ib e r té ;  n i la  fa v e u r  des p eu p les  
p le in s  d e  reco n n a issan ce  p o u r les se rv i
ces p réc ieu x  re n d u s  a u x  a rts , a u x  sc ien 
ces, à  l’a g r ic u l tu r e , e t  p o u r u n e  ch a rité  
q u i d éborde  su r  les classes les p lu s n o m 
b reu ses e t  les p lu s p a u v re s  de la société . 
E t  c ’e s t a in si que d es  h o m m e s , des 
fem m es, issus du  p eup le , qui a v a ie n t 
sp o n ta n é m e n t ren o n cé  au x  jo ie s  de  la  
fam ille  p o u r consacrer, au  bien de  tous, 
d an s  de  pacifiques asso c ia tio n s, leu r je u 
nesse, leu rs  ta len ts , leu rs  forces, leu r v ie  
elle-m êm e, tra ité s  en  m a lfa iteu rs  com m e 
s 'ils  a v a ie n t co n s titu é  d es a sso c ia tio n s  
crim inelles, o n t é té  ex c lu s du d ro it  com 
m u n  e t  p ro sc rits , en  u n  tem p s où p a r
to u t  on n e  p a rle  q u e  d e  lib e rté !

M o d e s  d ivers  de C opéra t ion

Le COOPERATEUR SALÉSIEN, qui veut vraim ent l ’être, a bien des manières de m ériter 
ce titre  et d’acquérir l’immense trésor que l ’Église a bien voulu ouvrir eu sa faveur.

JJaumône, sous toutes ses formes, argent, vêtements, vieux linge, etc., su ivant les moyens 
de chacun et la générosité de son cœur, est généralem ent mise eu première ligne. Nous y  
joindrons aussi le travail procuré aux ateliers professionnels, l’achat des produits agricoles, etc.

Mais une autre forine, sur laquelle nous voulons tout spécialement attirer l’attention 
des Cooperateurs, c’est la  propagande qui consiste à faire connaître l’œuvre, il lu i a ttirer 
des amis, à faire de nouveaux Coopérateurs, à susciter, en un mot, de nouveaux dévoue
m ents à l’Œ livre de Don Bosco.

Enfin et par-dessus tout, c’est la prière, dont notre Œ uvre a toujours si grand besoin et 
qui ne n u it jam ais il personne, surtout, aux œuvres de dévouement. A gir e t prier sont les 
deux plus grands moyens de Coopération salésienne.
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D on ßosco  et l’éducatiorf
d e u x i è m e  p a r t i e  

F ornnation relig ieuse et m orale
---------------— -------------------------------------------------------------- -

Y III

Les Associations de piété
Les Associations pieuses ont leur existence 

officielle dans les Maisons (le Don Bosco et 
sont confiées au zèle du catéchiste, ou direc
teu r spirituel. '< I l  établira, d it le règlement, 
les congrégations de Saint-Louis de Gonza- 
gue, du Très Saint Sacrement, du petit Clergé, 
de riinmaculée-Conception. En cas de besoin, 
il pourra se faire aider, pour les conférences, 
par un prêtre ou u n  ecclésiastique, le choi
sissant de préférence parm i ceux qui sont 
déjà avancés en âge.» E t dans le règlem ent 
du catéchiste des apprentis : « I l  établira, par
mi eux quelque confrérie, comme serait celle 
de Saint-Joseph, etc.»

Xous dirons la nécessité de ces diverses 
Associations, leur fonctionnement et les fruits 
do sanctification qu’elles produisent.

** *
Don Bosco é ta it trop  éclairé pour ne pas 

comprendre l ’opportunité et la  nécessité mo
rale des congrégations pieuses dans les mai
sons d’éducation. I l  savait qu’elles favorisent 
la  liberté religieuse, q u ’elles détru isent le 
respect hum ain e t répondent aux plus in ti
mes aspirations de l ’âme baptisée et fécon
dée par la  grâce.

Dans toutes les maisons d’éducation chré
tienne, il y a  un certain  nombre d’exercices 
religieux, imposés à tou t le monde; en entrant 
dans la maison, chacun accepte cette dispo
sition et prend rengagem ent de s’y soumettre. 
Les associations pieuses au contraire étant 
facultatives, demande qui veut à en faire par
tie, et cette demande vient de la volonté du 
postulant, qui ne se contente pas des exer
cices imposés â tous, mais veut en faire da-

(*) Voir Bulletin salésien février 1901 et suivants, 
janvier, mars et avril 1902.

vantage. Or, Pon no réfléchit pas assez com
bien est im portante la  liberté religieuse, ou 
ne songe pas qu’elle est de l’essence même 
du christianisme.

« Bon maître, d it un jour un adolescent au 
Sauveur, que faut-il que je fasse pour avoir 
la  vie éternelle?»  — J ésus répondit: « Si 
vous voulez prendre le chemin qui conduit 
â la vie, observez les commandéments.» Puis 
le divin Sauveur énumère les principaux 
commandements du décalogne. Alors le jeune 
homme répond: « J e  les observe depuis mon 
bas âge. — Bien, reprend J é s u s ; mais main
tenant, si vous voulez être parfait, allez, ven
dez tou t ce que vous avez et donnez-le aux 
pauvres (Matt. ch. x ix , 17-21) » A insi le 
divin M aître n’impose ni ses préceptes, ni 
ses conseils; il fa it appel à la  liberté: «S i 
vous voulez », dit-il. I l  d ira  encore, eu s'a
dressant â tous les hommes: « Si quelqu’un 
veut venir après moi, qu’il se renonce, qu’il 
prenne la  croix e t qu’il me suive. (Luc, ch. 
ix , 23). »

D ’ailleurs, une saine philosophie, basée sur 
l 'expérience, nous apprend que la  liberté 
humaine est une citadelle imprenable; on ne 
peut y pénétrer, qu’au tan t qu’elle se rend. 
L’homme peut solliciter la libre volonté de 
l’homme, il 110 saurait la  contraindre, et Dieu, 
lui, no veut pas la contraindre, car la con
traindre, serait la  détruire. Il n’est donc pas 
étonnant que J é s u s  nous dise: « S i vous 
voulez, venez; si vous voulez me suivre, sui
vez-moi; si vous voulez m’obéir, obéissez- 
moi: mais je ne vous forcerai pas. »

Les Associations pieuses favorisent encore 
la liberté religieuse, en détruisant le respect 
humain. Car, qui voyons-nous dans les con
grégations de piété? Toujours les élèves les 
plus vertueux, les plus laborieux, les plus 
fidèles à leurs devoirs, et très  souvent, les

I  plus intelligents. A insi la  piété est mise en
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honneur; loin d’en rougir, 011 l ’estime, 011 la 
respecte, on la recherche.

I l  y  a quelques trente ans, on trouva un 
chapelet dans la cour de l 'École polytechnique. 
A ussitôt quelques élèves de l’exhiber la 
vue de tous en crian t: « A  qui le chapelet, 
à  qui le chapelet? » A lors un des élèves lève 
la  main et s’écrie: « A  moi; ce chapelet est 
ù moi. Ma mère me l ’a  donné comme souve
nir, et je  m’en sers chaque jour. Merci. » Or 
celui qui parla it ainsi, é ta it un des premiers 
de la promotion. Les sourires expirèrent sur 
les lèvres des plus gouailleurs, et le respect 
hum ain fu t vaincu. N’est-ce pasce  qui arrive 
dans les maisons d’éducation? Quand le pré
sident de la confrérie de l’Immaculée-Ooncep- 
tion est l’élève le plus distingué de la 
maison et que le privilège insigne de sa 
charge consiste à  orner l ’autel de la Sainte 
Vierge et il porter sa bannière aux proces
sions ; quand on voit les membres de la  con
frérie du Très S aint Sacrement communier 
chaque dim anche e t môme en semaine; quand 
l ’honneur d’en trer dans la congrégation des 
Saints Anges ou de Saint-Louis de Gonzague 
est l ’am bition des jeunes élèves, nouveaux 
venus, nous pouvons être sûrs que J ésu s  est 
le Eoi de cette école e t que Ma r ie  en est 
la  douce Reine, que le m onstre hideux du 
respect hum ain a fui bien loin, et qu’en môme 
temps la liberté religieuse a  gagné tou t ce 
que perd  la tyrannie de Satan.

Notre Seigneur JESUS-CHRIST a d it: «Dans 
la m aison de mon Père, il y  a plusieurs de
m eures»; et sain t P au l: « L ’étoile diffère de 
l ’étoile en clarté »; ce qui signifie, que les 
ûmes 11e se ressem blent pas toutes, n i dans 
l ’ordre de la  n a tu re , ni dans l ’ordre de la 
grâce; que les uns sont appelés à  une per
fection plus grande, les autres à une per
fection moindre; et nous trouvons encore 
dans ces principes de direction spirituelle la 
nécessité des congrégations pieuses pour ceux 
qui sont appelés à  une vie plus parfaite, 
soit dans le monde, soit daus le sacerdoce 
séculier, soit dans l ’état religieux.

**  *
R ien de plus simple que le fonctionnement 

des Associations religieuses dans les Maisons 
de Don Bosco.

Quand il  s’agit de créer une congrégation, 
comme cela arrive lorsqu’une M aison com

mence, le catéchiste, d’accord avec le D irec
teur, choisit deux ou trois élèves qui parais
sent solidement pieux et vertueux, alili d’en 
faire le noyau de l ’association. On les réun it 
chaque semaine pour une instruction spéciale, 
appelée conférence. Au bout de deux mois, 
si les aspirants ont persévéré dans l ’obser
vation du règlement, ils sont reçus membres 
de l’association. Cette réception se fa it d’a
près un formulaire consacré et calqué sur la 
formule de l’émission des vœux dans un ordre 
religieux. Le président demande aux aspirants 
s’ils connaissent le règlement de la congré
gation, s’ils sont résolus de l ’observer, e t sur 
leur réponse affirmative on leur donne les 
insignes de la congrégation qu’ils devront 
porter les jours de fête.

Le règlem ent des Associations pieuses dans 
les Maisons salésiennes est d ’une grande sim
plicité. I l  y est d it qu’on devra donner le 
bon exemple par l ’accomplissement de tous 
ses devoirs et qu’on s’approchera des sacre
ments, au moins deux fois le mois; mais, 
quand l ’association est fervente, la communion 
devient b ientôt hebdomadaire pour la majo
rité des membres et quotidienne, ou quasi 
quotidienne, pour plusieurs.

L’association a son président e t son secré
taire. L’admission de nouveaux membres se 
fa it après un  postulat d ’au moins deux mois. 
On tien t un  registre sur lequel sont écrits 
les noms des confrères. Ce registre sert aussi 
pour les procès verbaux des séances, qui sont 
rédigés par le secrétaire e t contiennent sous 
une rubrique générale le résumé de l ’allocu
tion du directeur. Le procès verbal est lu an  

commencement de chaque conférence et cha
cun peut faire ses observations pour le 
compléter ou le rectifier. Quand l’association 
se compose d’externes, 011 tien t aussi un re
gistre d’appel pour constater l’assiduité des 
confrères et des postulants. I l  est recommandé 
aux professeurs de ménager les membres des 
associations, et, au tan t que possible, de ne 
leur jam ais faire de reproches publics. Les 
élèves qui fout partie des associations ont 
au  cours de l’année une promenade par
ticulière, comme récompense de leur bonne 
conduite e t des services qu’ils rendent à l ’é
tablissement, en y  m aintenant le bon esprit 
et la  ferveur.
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Les fru its des Associations pieuses sont 
multiples. Outre qu’elles cliassent le respect 
hum ain e t favorisent la  liberté religieuse, 
elles servent à former des enfants et des jeunes 
gens sincèrement chrétiens e t vertueux.

Quand on s’occupe d’éducation, l ’on est 
tenté de trop se préoccuper de l 'aven ir, de 
ce qu’on appelle la persévérance. Vos enfants 
persévèrent-ils ? Telle est la question qui nous 
est posée à chaque instant. Mais n’est-ce donc 
rien  de servir Dieu dans le présent, de le 
glorifier par une vie pure et fervente? Or, 
c’est ce que font les Associations pieuses.

Ce petit associé de la  confrérie des Saints 
Anges sera prémuni contre les fautes graves 
e t  conservera l’innocence de son baptême, 
qu’il pourra présenter à J ésu s  le jour de sa 
première communion. Le jeune confrère de 
Saint-Louis de Gonzague renouvellera souvent 
sa première communion bénie et en conser
vera  les fru its; il évitera le péché mortel et, 
comme J ésu s  son modèle, il grandira chaque 
jour en sagesse e t en grâce devant D ieu et 
devant les hommes. L’associé de Saint-Josepli 
sera un pe tit trava illeu r chrétien dont la 
sueur sera féconde et les labeurs dignes d’un 
poids éternel de gloire. Le confrère du Saint 
Sacrem ent sera le prêtre ou le religieux en 
germe, ou bien deviendra un père do famille 
chrétienne, la  joie des pasteurs et l ’honneur 
des paroisses. Le petit clergé, recruté parm i 
les membres les plus fervents de chaque con
grégation, porte à l ’autel, en faisant les cé
rémonies saintes, la  modestie e t la  piété des 
anges ; il réjouit le Cœur de J ésu s  e t répand 
un céleste parfum d’éducation chrétienne dans 
la  communauté tou t entière.

Qu’il est beau de voir ainsi des groupes 
d ’enfante e t de jeunes gens, associés par une 
sainte émulation de vie chrétienne, s'épanouir 
comme les fleurs variées d 'un  céleste parterre! 
Tel est le spectacle que présentent aux regards, 
dans la maison d’éducation, les différentes 
Associations pieuses.

Un jeune enfant de douze ans é ta it g rave
m ent malade: c’é ta it un petit congréganiste 
de la Maison salésienne de Lille. I l  reçoit 
les derniers sacrements avec ferveur ; sou 
visage reflète la  paix de son âme. « Veux-tu 
guérir, lu i d it son confesseur ? — Non, ré
pond-il avec un sourire céleste, j ’aime mieux 
m ourir pour aller plus tô t en Paradis. » Ces

paroles touchèrent le confesseur jusqu’aux 
larmes, et il ne pouvait dans la suite parler 
sans émotion de dispositions si parfaites.

Quant à la persévérance, elle viendra d’el- 
le-mème. Si l’on interrogeait ces vaillants 
chrétiens qui défendent aujourd’hui la  religion 
par la parole et la plume, les membres des 
Cercles ouvriers, les associés,de ïïotre-D am e 
des Champs, de Notre-Dame de F Usine, on 
trouverait que tous, ou presque tous, ont été 
membres des Associations pieuses dans nos 
collèges catholiques et nos écoles chrétiennes. 
E t si quelques-uns d’entre eux ont quitté le 
bon chemin, si la  voix des passions a étouffé 
momentanément en eux la voix de la con
science et les appels de la grâce, laissez venir 
une circonstance favorable, et cette voix, jadis 
écoutée e t suivie, redeviendra prépondérante, 
e t l ’enfant prodigue se lèvera pour retourner 
à son père et se je ter dans les bras de sa 
miséricorde.

« Monsieur le curé, d isait à sou confesseur 
un ouvrier m ourant dans la  force de l ’âge, 
je  suis un élève des Frères, j 'a i  été enfant de 
chœ ur au pensionnat; il paraît qu’alors je 
maniais bien l ’encensoir, car le Frère me 
disait: A u Paradis, tu  seras placé parm i les 
auges encenseurs. » E t M. le curé ajoutait, 
en racontant ce fait: « J e  crois bien que le 
Frère a  été prophète. »

On d it justem ent qu’à la  dernière heure le 
m alade ne vient pas à Dieu, mais qu’il  re
vient. Or, pour revenir à Dieu, il fau t déjà 
y  être allé,, il faut l ’avoir goûté. Mais, com
bien de chrétiens, malgré le baptême reçu 
dès l’enfauce, malgré la première communion 
faite cependant à un  âge déjà avancé, n 'o n t 
jam ais goûté Dieu, n 'o n t jam ais savouré le 
bonheur de vivre en sa grâce. A u contraire, 
tous nos congrégauistes ont goûté Dieu, ont 
connu
Les torrents (le plaisir, qu’il répand dans un cœur.

Aussi, tô t ou tard , ils reviennent à Dieu, 
ne fut-ce qu’à la  dernière heure. Qu’est-ce que 
cela, sinon la persévérance, qui n 'e st autre 
chose qu’une sainte m ort dans la grâce de 
Dieu.

Telles sont les- Associations pieuses dans 
les Maisons salésiennes, comme dans toute 
maison d’éducation chrétiennem ent dirigée : 
elles en sont la  joie, l'honneur et l ’espoir.
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I T A L IE

Nouvelle fondation a Schio
L 'industrieuse ville de Schio ouvrait, le 27 

octobre dernier, un nouvel asile aux fils de 
Don Bosco à l ’avantage de centaines d ’en
fants qui, d 'année en année, attendaien t cet 
heureux jour. P endant près de quarante ans, 
l’infatigable Mgr Panciera, que l ’on p u t ju s
tement appeler un second Don Bosco, au prix 
de difficultés de tous genres e t d'énormes 
dépenses, soutin t dans cette ville le Patro
nage Saint-Louis qui, aux fru its  qu’il a don
nés, fa it voir combien il fu t sagement et 
saintem ent dirigé. Ce bon père é ta it aimé do 
ses enfants qui, devenus adultes, lui rappe
laient, les larm es aux yeux, les bienfaits re- 
çus de lui. Mais, vu sou âge avancé et les 
m ultiples fatigues qu’il eut â supporter, il 
cherclmit quelqu’un qui le remplaçât, ta n t il 
lui peinait d’abandonner ses chers enfants. Ce 
fu t alors qu’il tourna ses regards vers les 
Fils de Don Bosco, qui lui semblaient les 
bienfaiteurs et les vrais pères de la jeunesse. 
I l  se rend it lui-même en 1891 à T urin  et lit 
auprès du Supérieur général les plus vives 
instances pour avoir des Salésiens, mais il 
lui fu t répondu que cela ne se pouvait pas. I l  
ne se décourage pas pour cela et cinq fois 
de suite il v ient frapper de nouveau à la  porte. 
« Demandez e t vous recevrez, frappez e t on 
vous ouvrira. » Il obtient finalement, après dix 
longues années, la  parole tan t désirée. I l  re
tourne joyeux à Schio, mais su rg it une autre 
difficulté. Le local où se ten a it le Patronage 
é ta it trop étro it et insuffisant pour les besoins 
toujours croissants de l ’œuvre. I l  ne savait 
que faire quand une sainte âme, la  falle de 
M. le sénateur A lexandre Kossi, lui offrit

tou t ce qui é ta it nécessaire pour l’accroisse
ment de son œuvre. En peu do temps s’éleva 
un nouvel édifice avec toutes les commodités 
propres au  b u t proposé, e t au mois d’avril 
de l ’année dernière, Mgr Panciera pouvait 
célébrer dans le nouvel in stitu t le quaran
tième anniversaire de son cher Patronage. 
Cependant l ’arrivée des Salésiens é ta it proche, 
et l’infatigable fondateur ne se donnait ni 
trêve ni repos afin de tou t disposer le mieux 
possible. Enfin le jour tan t désiré se leva, et 
le matin du 27 octobre, conduits par leur 
inspecteur et p a r un insigne coopérateur qui 
é ta it allé les saluer jusqu’à Vicence, quatre 
Salésiens descendaient à la  gare de Schio. 
Mgr Panciera, avec Mgr l ’archiprètre, le clergé 
et quelques Coopérateurs, les a ttendait à la 
station; il les conduisit aussitôt à leur maison, 
où ils furen t accueillis, au son de la musique, 
par la nombreuse jeunesse de Schio. Le nou
veau directeur célébra la  sainte messe à la
quelle assistèrent prélats, prêtres et bienfai
teurs; puis, après quelques paroles échangées 
avec les personnes présentes, tous fu ren t in 
troduits dans la salle des fêtes où de 300 poi
trines s’éleva joyeux un v ivat aux Salésiens. 
De délicates pensées et de nobles sentim ents 
furen t d’abord exprimés à  l ’adresse des nou
veaux venus. P arla  ensuite M gr Panciera 
qui, ému jusqu’aux larmes, fit ses adieux à 
ses enfants; il leur d it qu’il les rem ettait en 
des bras plus robustes que les siens, pour 
lors épuisés, qui étaient venus l’aider; et s ’a
dressant aux Salésiens il  leur consigna, en 
pleurant, la  partie la  plus chère de son cœur, 
ses chers jeunes gens.

Le nouveau directeur adressa alors à Mgr 
Panciera e t aux nobles bienfaiteurs d’ardentes 
paroles de remerciement, et se retournan t 
vers les enfants, il les remercia, les encou
ragea à être toujours aussi assidus au Patro

D E N O S  Œ U V R E S

C OURRIER
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nage, puis, faisant allusion aux paroles de leur 
père, il leur d it qu 'il acceptait de grand cœur, 
comme fils de l’obéissance, le précieux dépôt 
qu’il lui consignait et que, bien qu’il se sentit 
peu de forces, cependant confiant dans la 
grâue divine et dans la bonne volonté des 
jeunes gens de Schio il se m ettait à l ’œuvre, 
sûr de pouvoir aider le mieux possible leur 
bienfaiteur et père Mgr Panciera. P ris  d’un 
sa in t enthousiasme, les jeunes gens firent

entendre de nouveaux vivats en l’honneur 
de Mgr Panciera et des Salésiens.

Espérons que cet enthousiasme ne tombera 
pas de sitô t et qu’il récompensera les sacri
fices et les fatigues de ceux qui se dépensent 
si généreusement pour eux.

Inauguration de l'in stitu t agricole Saint-Nicolas 
à Corigliano d’Otrante

Le 16 novembre d e rn ie r , ava it lieu à Co
rigliano d’Otrante. sous la présidence de Mgr 
l ’archevêque, l ’inauguration solennelle du

premier In s titu t agricole dans les Pouilles. 
D û à la générosité du regretté baron ÌSicolas 
Comi, cet institu t a été confié aux F ils  de 
Don Bosco. Persuadé que l’on doit attribuer 
de nos jours à la maigre production du te r
rain le grand mal-être économique des po
pulations rurales e t leur nombreuse ém igra
tion annuelle, M. le baron Comi consacra 
une partie im portante de son patrim oine à 
la création d 'une institu tion  essentiellement 

agricole, comme pouvant le mieux 
répondre aux besoins de son pays 
natal et promouvoir le bien-être de 
ses eli ers concitoyens.

L’Institu t, dont la  première pierre 
av a it été posée en octobre 1889, 
é ta it ce jour-là, grâce à l ’intelligente 
activité de Don Donno, solennelle
m ent béni par S. G. M gr l’archevê
que d’Otrante, en présence des au
torités locales, du fils du fondateur 
défunt, M. le baron M arius Comi, de 
toute sa famille e t de Don Marenco, 
représentant du Supérieur des Sa
lésiens.

Après la bénédiction de l ’ample 
chapelle, le révérend archiprêtre de 
Corigliano, âme de toute la fête, 
lisait un éloquent discours, à l’éloge 
du regretté baron Comi, qui voulut 
avoir les Fils de Don Bosco comme 
exécuteurs des projets dus à  son 
grand  cœur et à  sa généreuse cha
n té . L’orateur finissait en affirmant, 
hautem ent son espérance que nom
breux et abondants seront les fru its  
de sanctification et de culture chré
tienne que l’in s titu t saura apporter 
à tou t Corigliano. M gr l’archevêque 
célébrait ensuite la  sainte messe, 

après laquelle il adressa quelques mots aux 
nombreuses personnes accourues à cette fête, 
et leur donnait à  la fin sa bénédiction.

Au repas qui suivit, ne m anquèrent ni les 
toasts ni les discours souhaitant un heureux 
avenir à l ’in s titu t naissant. E n tre  autres lu
ren t longuement applaudies les paroles bien 
senties prononcées par M. le m aire de Cori
gliano sur l ’CElivre salésienne e t sur la  mu
nificence de l’illustre baron Comi. Don Ma
renco répondit à tous au nom des Salésiens 
et sa parole fu t tou t un vrai poème augurai 
pour la maison C om i, pour la nouvelle fou-

S. Ém. le cardinal Puzyna, archevêque do Craeovie.
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1898, céda tous ses droits aux Salésiens, pour 
fonder là  un établissement. Depuis cette date 
on travailla  au milieu de diverses péripéties 
à  la  construction d’un édifice apte à rem plir 
le bu t proposé, qui est aujourd’hui en partie 
attein t, e t l’inauguration de la M aison est un  
fait accompli depuis le 20 octobre dernier.

Voici ce qu’on nous écrit à ce sujet de 
Pologne : « Depuis quelque temps la Pologne 
a aussi le bonheur de posséder les F ils do 
Don Bosco; m aintenant elle peut se flatter 
de posséder un  bel établissem ent salésien, 
construit selon les règles de l ’hygiène, avec 
de vastes salles bien aérées, de grandes clas-

dation et pour l ’avenir de l ’agriculture régio
nale, qui porte aujourd’hu i les yeux sur la 
Maison salésienne de Corigliano, comme pour 
en recevoir des rayons lum ineux et féconds. 

------------------------------------------------

A U T R 1G H E

L’inauguration de la  première Maison salésienne 
dans la Pologne autrichienne

D ans son numéro du mois de décembre 
1898, le Bulletin salésien annonçait la  fondar.

Autriche. — Maison projetée d'Oswiecim.

tion à OSWIECIM, en Galicie, province polo
naise échue à  l’Autriche, d’une modeste Mai
son salésienne, en attendan t que les catholi
ques Polonais perm issent par leurs offrandes 
à l’œuvre de se développer.

L’emplacement, donné aux Salésiens, ren
ferm ait les ru ines d’un couvent de Domini
cains datan t du 14° siècle et d ’une chapelle 
dédiée à  sain t H yacinthe, antique patron des 
Ducs du pays, descendants de la première fa
mille royale de Pologne. Devenues propriété 
des J u if s , ces ruines avaient été rachetées 
en 1891 par un Comité formé dans cette in 
tention. La chapelle ava it déjà été restaurée, 
lorsque le Comité, dans le courant de l ’année

ses pour les étudiants, et bientôt aussi pour 
les apprentis. Actuellement la Maison ren
ferme presque une centaine de personnes, 
parm i lesquelles une soixantaine d’élèves de 
latin.

« Tout le temps que le nouvel édifice fu t 
en construction, on d u t habiter une maison 
prise à lo y er, et il  y  av a it alors peu d’en
fan ts ; le déménagement dans les nouveaux 
bâtim ents s’est effectué peu à peu, mais n ’a 
été définitivement accompli qu’après la bé
nédiction de la  M aison, faite le 20 octobre 
d e rn ie r, par S. Ém. le cardinal Puzina, a r
chevêque de Cracovie.

« Nous avions invité à cette cérémonie,
*
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qui fut vraim ent grandiose et imposante, le 
R. P . J)on Rua, Supérieur général des SaLS- 
•uens. Malgré les graves occupations, qui le 
retenaient plus particulièrem ent à T urin  à 
cette époque de l’année, il voulut bien condes
cendre paternellem ent à notre demande et 
v in t nous trouver dès le 14 octobre, en com
pagnie de Don Rocca, économe général de la 
pieuse Société salésienne. Le D irecteur et 
quelques confrères se rendiren t à la gare 
polir le recevoir, tandis qu’à la maison l ’a tten 
daient joyeux, non seulement les enfants, 
mais aussi le vénérable curé de la ville, Don

S. Ex. M. le comte Poninski, gouverneur 
de Galicie.

Kry ez ,  ami et bienfaiteur de l ’œuvre, et M. 
le maire.

« Son Éminence le cardinal arriva de Cra- 
covie la veille de la fête. Don B ua et les au
torités locales allèrent le recevoir à la gare, 
ainsi que la brillante cavalcade tradition
nelle d’habitants de la ville, qui le précédè
ren t et l ’accompagnèrent, eu signe d ’honneur, 
jusqu’à l ’église paroissiale, où l ’attendaient 
le curé, les autres prêtres de la ville et 
quelques-uns des environs, tous revêtus de 
l ’habit de chœur. A près une visite à J ésus 
dans le Saint Sacrement et une légère col
lation, Son Éminence voulut venir aussitôt 
trouver les enfants qui l’attendaient anxieux, 
alignés su r deux rangs dans la cour de r é 
tablissem ent. L’un d’eux dans un gracieux

compliment lui exprim a les sentim ents affec
tueux de tous; Monseigneur y répondit eu 
père, en les exhortant tous à la vertu  et an 
travail, puis il v isita la chapelle, la  maison, 
Cantique couvent des D om inicains, qui se 
trouve actuellement en réparation, m ontrant 
partout la  plus eutière satisfaction pour 
l ’œuvre des Salésieus.

« Le lendemain 20 octobre, arrivait do 
bonne heure Son Ex. M. le comte Poninski, 
gouverneur de cette partie de la Pologne qui 
forme la province de Galicie. Don Hua, le 
directeur de la maison, les autorités ecclé
siastiques et laïques se rendirent à la gare 
le recevoir et le saluer. Après un chaleureux 
discours d’occasion, M. le gouverneur se ren 
dit à la messe basse célébrée par Son Ém i
nence au milieu des ruines grandioses du 
temple en construction , eu présence d’une 
tonie nombreuse, accourue de Galicie, de Si- 
lésie et aussi de Russie. Nos petits musiciens 
se sont fait honneur ù cette occasion par le 
chant de motets bien choisis et de cantiques 
si chers aux pieux Polonais. La bénédiction 
solennelle du collège, vrai monument com
mémoratif de l ’hommage à J ésus  Rédemp
teur, et celle de la colossale statue du même 
Rédempteur, qui doit reposer sur le sommet 
de la haute tour qui s’élève dans la partie 
centrale de l ’édifice, eut lieu aussitôt après 
la sainte messe. Son Ém. le cardinal, revêtu 
des ornements sacrés, accompagné de S. Ex. 
M. le gouverneur, de Don Rua, des autorités 
ecclésiastiques et civiles et d’une foule in
nombrable accourue de partout, se rendit 
dans la cour principale de l ’établissem ent où, 
près d’un autel provisoire, s’accomplit la cé
rémonie litu rg ique , au milieu d’un silence 
profond que rom pait seul la voix de Son É- 
minence p rian t le Seigneur, su ivant les saints 
rites, q u ’il voulût bien bénir le nouvel édi
fice,. en prendre possession par ses auges et 
en éloigner les dangers et les malheurs.

Les prières du rituel achevées, Son Émi
nence adresse ensuite la  parole aux assistants; 
E lle les exhorte à apprécier m aintenant plus 
que jam ais leur grande fortune d’avoir au 
milieu d’eux les F ils de Don Bosco, de les aider 
et de les secourir par tous les moyens possi
bles. (Je discours fut suivi de la  lecture du 
télégramme du Saint P è r e , qui envoyait à 
tous ceux prenant p a r t à cette fête sa 'b én é
diction apostolique.
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A u t r ic h e . — Musique instrum entale de Gornodazakow ù Oswieciw.
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La messe solennelle, durant laquelle le Su
périeur des Frères mineurs de Cracovie pro
nonça un éloquent panégyrique, fut célébrée 
par Don Eua et nos musiciens y exécutèrent, 
avec un talent vraiment au-dessus de leur 
âge, une brillante messe de Perosi. Un inci
dent cependant produisit pendant quelques 
instants un peu de panique dans le chœur* 
Les poutres qui soutenaient la tribune pro
visoire cédèrent tout à coup sous le poids 
trop lourd de ceux qui s’y trouvaient; elles 
se séparèrent et une bonne partie des chan
teurs avec Pharmoniuin se virent glisser tout 
doucement et descendre sur le pavé de l’é
glise. Par bonheur, la tribune n’était pas 
liaute, et l’on n’eut à  déplorer en somme 
d’autre dégât, que la rupture même de la tri
bune. Les musiciens, revenus de leur peur, 
continuèrent bravement leurs chants sur le 
sol. Grâces en soient rendues à Notre-Dame 
Auxiliatrice qui nous a sûrement protégés 
en cette occasion.

Au dîner prirent part beaucoup de nos bien
faiteurs, tant de la ville que des pays voi
sins ; il s’y trouvait aussi divers rédacteurs 
de journaux, qui ont donné ensuite d’excel
lentes et longues relations de cette fête. Les 
toasts et les discours prononcés eu cette oc
casion, n’eurent pour objet que l’œuvre salé- 
sienne en Pologne; on lui souhaita la plus 
large diffusion et les meilleurs résultats de 
toutes sortes.

La solennité se clôtura l’après-midi, par la 
prise des photographies de divers groupes, 
entre autres celle de la musique instrumen
tale qui donna les meilleures preuves de sa 
valeur durant les deux messes et le repas, 
celle des membres du comité salésien d’Oéwie- 
cim avec les enfants du collège, et diverses 
autres prises aux instants les plus solennels 
de la journée.

Vers le soir, la foule se dispersa, empor
tan t la meilleure impression de cette fête, et 
bientôt la gare était prise d’assaut. Cepen
dant le souvenir de ces solennités demeurera 
à  jamais ineffaçable dans l’âme de tous, mais 
surtout des habitants d’Oswiec in , qui n’a
vaient certes encore jamais vu rien d’aussi 
solennel dans leur ville natale. L’Œ uvre sa- 
lésienne en Pologne en retirera, espérons- 
nous , un plus grand développement : cela 
nous prépare un immense enamp de nouvelles 
conquêtes pour le bien de la jeunesse, en

Un nouveau Patronage à Salamanque
Le dim anche 17 novembre dernier, fut inau

guré à Salamanque le Patronage du dimanche. 
La nouvelle de cette inauguration se répan
d it si vite, qu’à 7 heures du m atin, plus de 
150 enfants se trouvaient réunis i\ la porte 
du Patronage qui s’ouvrit b ien tô t devant 
eux. La troupe joyeuse envahit la  cour puis 
tous avec recueillement entendirent la sainte 
messe. A u catéchisme du soir ils étaient plus 
de 200, tous enchantés de la journée q u ’ils 
venaient de passer. « Priez Dieu, leur d it le 
directeur, qu’il nous envoie les moyens né
cessaires pour augm enter votre nombre et 
vous procurer toutes les distractions capables 
de vous faire passer allègrem ent les jours île 
fête dans ce Patronage. »

*
* *

Le 27 octobre 1901, à  Sarria, se faisait la 
translation du Patronage, de la  maison salósienne 
où il se tro u v ait ju sq u ’ici, à la magnifique Torre 
de la E sm eralda  eu las Corts (Barcelone), cédée 
daus ce b u t par uu généreux e t bon Coopérateur, 
M. José Palléja, m arquis de Mousolis. Le plus 
cordial merci à  l ’iusigue b ienfaiteur pour l ’amour, 
q u ’eu ce tte  occasion, il voulut bieu m ontrer envers 
la  jeunesse pauvre e t abandonnée.

apostolat
De toutes les couvres dè zèle, une des plus 

agréables à  Dieu e t des plus u tiles aux hommes, 
c’est Vapostolat de la  presse. É ta n t donné qu’il 
est de toute nécessité de trava ille r enrayer la  
violence du m al e t à  favoriser la  propagande du 
bien, quelle œuvre excellente iV aposto la t domes
tique ne fera it pas uue mère, qui userait de son 
influence, pour chasser de la  fam ille le m auvais 
journal, la  mauvaise revue, e t y faire arriv er la 
bonne presse! Quelle œuvre excellente de zèle 
n ’o pére ra it pas un proprié ta ire  chrétien , un com
m erçant, uu industriel, par les efforts duquel le 
bon journal fera it en tendre tous les jours la voix 
de la vérité  dans son village, daus son usine !

P . F a y o l l a t .

même temps qu’en chacun de nous s’accroît 
le courage e t l ’amour du travail. »

E S P A G N E



An sanctua ire  de Yaldoeeo

Villeneuve d’Asfci, septembre 1901.

Ma potite lille ava it g rand mal aux yeux ; 
depuis vingt-deux jours, malgré tous les soins 
des médecins, elle ne pouvait les ouvrir, et 
cela m’inqu ié ta it beaucoup. J e  la fis v isiter 
alors de nouveau p a r plusieurs médecins 
réunis: ils constatèrent alors que d’un œil, 
l’enfant é ta it déjà aveugle, e t que l ’autre 
é ta it gravem ent compromis ; ils m’engagèrent 
à porter aussitôt la  petite malade à  l ’hôpital 
de Turin. Mon mari e t moi suivîmes immé
diatement le conseil des médecins, e t le jour 
même nous portions notre enfant à la clinique 
pour les maladies d’yeux. Là on ne p u t que 
confirmer le diagnostic des premiers méde
cins e t on ne nous laissa que bien peu d’es
pérance, et pour un œil seulement. Décou
ragée, désespérée, je  recourus alors à la Ma
done «le Don Bosco. Je  portai mon enfant à 
son sanctuaire de Valdocco, et là, prosternée 
à terre, les larmes aux yeux, mais pleine de 
confiance dans la puissance et la  bonté de 
M a r ie  : « O M a r ie , lui dis-je, si vous vou
lez, vous pouvez la guérir ; de grâce, je vous 
en supplie, délivrez-la de son mal!... » O pro
dige! L’enfant qu ’en ce moment je tenais 
contre mon sein , s’en détache, je tte  un cri, 
ouvre les yeux et me regarde : elle é ta it gué
rie....  Un cri de jo ie sort de mes lèvres.
Quelques personnes présentes accourent au
tour de moi et m êlent bientôt leurs larmes 
de joie aux miennes avec leurs remercie
ments à Ma r ie .

Vive donc Ma r ie ! grâces infinies et recon
naissance éternelle.

Th é r è s e  B osco, née Marocco.

Amsterdam, janv ie r 1902.

Merci à Notre-Dame A uxiliatrice, qui a 
daigné m’accorder les nombreuses grâces que 
j ’avais demandées à  Dieu par son interces
sion. Non content des deux cents francs que 
je vous remis à Curaçao pour les premières 
grâces ob tenues, en vue d’accomplir la  pro
messe que j ’avais faite à  M a r i e  si Elle m’a
vait obtenu les faveurs dem andées, je  vous 
envoie m aintenant la somme do cent florins, 
eu exécution du dernier vœu fa it à la  Vierge 
Auxiliatrice. Actions de grâces à Notre-Dame 
A uxiliatrice! Qu’elle m’obtienne les autres 
grâces demandées comme celle-ci.

Qui recourt avec confiance et constance à 
M a r i e ,  est toujours exaucé.

H . B.

P ro fonde gratitudine

C aste llim i, 21 ja n v ie r  1902.

Je  vous envoie ma petite offrande avec le 
cœur plein do reconnaissance et de confiance 
envers cette puissante protectrice, Notre-Dame 
A uxiliatrice, qui m’a bien inspirée et tirée 
d’une grande inquiétude, concernant la  santé 
de ma fille. Depuis déjà quelque temps je sol
licitais de sa toute puissante intervention 
cette délivrance du doute e t do la  crainte pour 
son avenir. Cette grâce, pour laquelle je priais, 
v ient de m’être  accordée; aussi suis-je heu
reuse de venir accomplir m a promesse. Je  
vous envoie un m andat de trois francs pour 
vos œuvres et je  vous prie  d’avoir la  bonté 
de faire insérer duns votre Bulletin , l ’expres
sion do m a profonde gratitude envers Notre- 
Dame Auxiliatrice.

D aigne cette bonne Mère, continuer sa

Grâçes et Saveurs
OBTENUES PAR L ’INTERCESSION

de Notre- Dame  AusHietrice

Confiance e t co n stan ce
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puissante protection sur m a fille et sur toute 
ma famille qui, en ce moment, plus que ja 
mais, a besoin de son Secours.

U n e  Coopérâtrioe.

B onne M ère !

Curaçao, 9 octobre 1901.

Mon dernier enfant, qui aura un an le 13 
de ce mois, tomba gravem ent m alade et fu t 
bientôt condamné par tous les médecins. Je  
recourus alors à notre bonne Mère, Notre- 
Dame A uxiliatrice, lu i fis une neuvadne et 
l’é ta t de mon fils commença aussitôt à s’a
méliorer, jusqu’à guérison complète. Grâces 
en soient donc rendues à. cette bonne Mòre. 
J e  vous envoie une faible offrande pour cé
lébrer une messe dans la chapelle salésienne 
et demander aux orphelins de vouloir bien 
joindre leurs prières aux miennes pour rendre 
grâces â notre bonne et miséricordieuse Mère.

M. S. de B.

P a r  won in te rcess io n

Saint-Julien-Molin-Moiette, 5 février 1902.

Je  vous envoie ci-joint un m andat de dix 
francs pour le pain de Saint-Antoine en fa
veur des orphelins, en reconnaissance d’une 
grâce obtenue par l ’intercession de Notre- 
Dame Auxiliatrice.

D aignent vos chers orphelins remercier pour 
moi leur puissante Protectrice e t m’obtenir 
par leurs prières d’être pleinement exaucée, 
afin que bientôt je  vous envoie une nouvelle 
offrande.

y. s.

G lo ire  à  M arie

Nice, 15 a v ril  1902.

Que notre-Dame A uxiliatrice soit glorifiée, 
on ne l’invoque jam ais en vain. C’est avec 
toute ma reconnaissance que je m’acquitte 
envers E l le , d’une dette que j ’ai contractée 
en obtenant la  guérison de mon mari, après 
promesse de la faire insérer dans votre B ul
letin.

Je  vous envoie ma modeste offrande.
M. de M.

F a v e u r  obtenue
Dancé, 21 fév rie r  1902.

Je  vous adresse un m andat de cinq francs 
pour vos œuvres eu reconnaissance d’une 
faveur obtenue par l’intercession do Notre- 
Dame Auxiliatrice. J e  me recommande de 
nouveau à vos prières.

F. D.
** *

Amour et reconnaissance éternelle il la 
Mère pleine de bonté e t de miséricorde qui 
a rendu un fils t\ sa mère e t le bonheur à 
toute une famille éplorée. O Ma r ie , cause 
de notre joie, priez encore pour nous!

S. G.
#

*  *

Tkorembais-Saiiiti-Trond.
Après avoir prié et fait prier, pendant un 

an et demi, pour obtenir une réconciliation 
entre deux personnes de ma fam ille, j ’ai le 
bonheur de voir un prem ier pas fait. Les ca
ractères sont tels que, seid, le Ciel peut ache
ver ce que, seul, il a  bien voulu commencer. 
Amour e t reconnaissance à Notre-Damo Au
xiliatrice !

D. D.
*

# * T • ALiège.
Reconnaissance â Notre-Dame Auxiliatrice 

pour une grâce obtenue.

** *
Pour la guérison de mon petit (ils — 5 frs.

ytesse du p .
=** *

Agen, 8 mars 1902.
Merci à  Notre-Dame A uxiliatrice pour sa 

bienveillante protection.
G.
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ÉQ UATEUR
A travers les forêts du Yicariat apostolique 

de Mendez y Gualaquiza
(Relation de Don François Mattana)

Suito *

L e  c o u ra g e  à  l’é p reu v e  — P u is  
sauce  «le l’exem ple — F u ite  du 
som m eil e t  ba in  iuvo lou ta ire  — 
D ans la  v a llée  de  Ju n g a n z a  — 
R e n co n tre  du  m édecin  P a p u é  — 
L e  c a p ita n  Sando.

Vers midi, l 'Im lien Cepiti, fils da  capitan 
Tucupi, après plusieurs essais, réussit à passer 
à  la nage sur la rive opposée et à revenir. 
Nous l ’attendions avec impatience pour savoir 
si le fleuve pouvait être passé à  gué. I l  nous 
d it que la fleuve é ta it assez dangereux à cause 
de sa profondeur e t de son impétuosité, et 
que seuls les J ív aro s , les meilleurs nageurs 
et les plus grands pourraient le passer, non 
sans danger. A  ces mots tous se décourage ut 
e t personne ne veut s’exposer le premier à 
tenter le passage. J ’essayais de les encoura
ger à passer en se tenant tous par la  main, 
de manière à ne former qu’une seule chaîne, 
pour s’aider réciproquement à faire face à l ’obs
tacle e t à vaincre l ’impétuosité des flots écu- 
m ants. Mais le découragement é ta it tel, que 
tous, les chrétiens comme les J ivaros, cher
chaient à  me dissuader de vouloir passer le 
fleuve aujourd’hui. A ttendre là  jusqu’au len
demain me sem blait impossible, car les nuages

(*) Voir Bulletin satésien févrie r, m ars e t  a v r il  1902.

épais qui couvraient le c ie l , annonçaient de 
nouvelles pluies torrentielles, et par suite une 
crue plus forte qui uous arrê tera it plusieurs 
jours, ce qui au rait diminué d’autan t nos vi
vres pour le reste du voyage et lassé les J í
varos qui seraient peut-être retournés chez 
eux. Verba movent, exempla tralmnt, pensais-je 
en moi-même: j ’enlòvo dontì mes souliers et 
ma soutane, je  fais le signe de la  croix et 
accompagné de Jean Cayapa, un  des plus forts 
Indiens de la troupe, j ’entre dans le fleuve. 
J e  m’avance in  nomine Domini, jusqu’il ce que 
l’eau m ’arrivan t à la  bouche menace de m’é- 
toufter, je nage alors un  peu et en quelques 
minutes j ’avais passé le fleuve; j'étais sur la 
rive opposée. Les chrétiens émerveillés, parce 
qu’ils n’auraient jam ais pensé que je serais 
entré la premier dans l’eau, me regardaient 
avec inquiétude, presque sûrs d’un malheur. 
Les Jívaros de leur c ô té , quand ils me vi
ren t ballotté par les flots, se préparaient déjà 
à se je ter dans les eaux pour aller à mon se
cours au prix  de leur propre vie. Quelle 11e 
fut pas leur surprise de me voir sain et sauf 
sur l ’autre rive. Ils se m irent à pousser des 
cris de .joie, e t s’en cou rageant les uns les au
tres, ils su ivirent mon exemple, malgré les 
difficultés du passage. En attendant que tous 
aient passé le fleuve e t transporté nos baga
ges, je  pus m’exercer librem ent à nager, tan t 
pour acquérir plus de force à l’occasion si 
nous devions rencontrer encore d’autres grands 
fleuves, que pour venir en aide à quelque 
compagnon qui en aurait eu besoin.

L’opération heureusement terminée, nous 
nous remettons allègrement en route, portant 
chacun notre charge pendant la montée de la 
colline. Nous nous arrêtons après quelques 
heures de chemin, parce que quelques J ív a 
ros ne se trouvaient pas très bien et aussi 
parce que plus loin nous n’aurions pas ren
contré d’eau pour bo ire, faire la  cuisine et
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célébrer la  sainte inesse. Nous dressons donc 
les tentes e t je  me mets à soigner les mala
des, puis avec l’aide du confrère Avalos je 
prépare le souper, pendant que les Indiens 
vont à la  chasse. Quand tou t est prêt, nous 
mangeons du meilleur appétit, et après avoir 
préparé pour le lendemain le gibier tué, nous 
nous mettons pacifiquement à dormir. Une 
heure ne s’est pas encore écoulée, que la pluie 
commence à tomber à verse et avec un tel 
fracas, au milieu de la  foudre et des éclairs, 
qu’elle semble vouloir arracher toutes les 
plantes de la forêt. P ar bonheur il ne nous 
arrive aucune d isgrâce, si ce n’est la fuite 
du sommeil que nous vîmes avec regret s’é
loigner de nous e t un bain  involontaire. Le 
matin de très bonne heure, nous allumons 
un grand feu pour nous sécher. Aussitôt après 
nous élevons un autel rustique et je  célèbre 
la sainte messe à laquelle mes compagnons 
de voyage font la  sainte communion. Après 
l ’action de grâces, la  collation, e t  nous nous 
mettons de nouveau en route. Vers midi, nous 
sommes au sommet de la montagne qui sé
pare Indanza de Junganza. Nous nous y ar
rêtons un in stan t pour nous restaurer et 
jou ir du beau panoram a d e là  vallée de Jun- 
gan/.a, dans laquelle nous descendons. En 
quelques heures nous sommes à la rivière du 
même nom et poursuivons notre route sur la 
droite où nous rencontrons divers toldos de 
Jívaros, mais tous inhabités, puis nous g ra
vissons à pic la rive  opposée.

La grande vallée de Ju n ganza pourrait 
être mise facilement en communication avec 
les populations civilisées, par une route al
lan t de Junganza à Ohordeleg à  travers la 
forêt qui sépare les deux paroisses do Pau et 
de Ohordeleg. C’est par cette forêt que les 
J ív a ro s , hab itan t la  vallée do Junganza, 
presque dépeuplée, viennent trouver leurs 
compatriotes. Le clim at de cette vallée diffère 
peu de celui d ’Indanza. I l  n ’y a pas de ma
rais et peu de p lan te s , cependant les rives 
du fleuve sont très fertiles et on y trouve 
toutes sortes de produits. Ce fleuve est plus 
petit que celui d’Indanza; il court du nord 
au sud e t plus d’une fois tourne vers l ’est. 
Junganza a pour lim ites: à l’est une cordil
lère qui la sépare de Ohupianza ; au sud une 
autre grande chaîne, appelée Macha; à l ’ouest 
une montagne du même nom, qui la  sépare 
d’Indanza, et au nord les montagnes et forêts

de Ohordeleg e t de Pan.
Après plus de doux heures de montée, la 

nu it était venue; nous dressons les tentes et 
départ pour la chasse. Pendant ce temps ar
rive un médecin appelé Papué, qui se trouvait 
dans les environs, avec son fils âgé de douze 
ans. C’é ta it un ennemi des Jivaros qui m’ac
compagnaient. Comme j ’étais resté seul pour 
tailler des pieux pour les tentes, la  première 
rencontre fu t avec moi. 11 me reconnaît aus
sitôt, car il était venu me voir plusieurs fois 
à Gualaquiza; il me salue affectueusement 
et s’étonne beaucoup de me trouver seul en 
des endroits si éloignés et si dangereux. A  
leur retour mes compagnons m’entendant 
parler avec un é tranger, s’arm aient déjà de 
fusils, de lances et de couteaux, dans la peur 
d’un mauvais coup. Cependant, voyant que 
nous parlions familièrement, ils se tranquilli
sèrent, non toutefois sans avoir menacé. P a
pué, leur ennemi mortel. Ma présence pour
tan t suffit pour m ettre la  paix entre eux. 
Après une heure environ de conversation, 
Papué nous qu itta  en nous in v itan t tous à 
nous rendre chez lui, à une heure et demie 
de chemin sur la route même de Mendez. De 
nouveau n u it sans sommeil, la pluie conti
nuelle nous trem pe comme des poussins. Le 
matin après la  messe, suivant notre habitude, 
nous érigeons là une croix, et en route. Mais 
la pluie nous poursuit jusqu’à quatre heures 
du soir. Nous passons bientôt devant l ’hab i
tation du médecin Papué, mais par la hâte 
que nous avons d ’a r r iv e r , nous ne pouvons 
nous y a r rê te r , je  l ’envoie saluer et lui fais 
dire que je l ’attends le lendemain à un tambo 
voisin, avec tous ses gens, pour baptiser les 
enfants et instru ire  les autres. Papué me fait 
alors savoir qu’il regrette beaucoup que je ne 
puisse m’arrêter chez lui, il m’envoie des 
fruits do son ja rd in  et me promet de veuil
le lendemain au lieu indiqué.

Vers midi, nous traversons le Janam us et 
bientôt après nous rencontrons un vieux J í 
varo, d’au moins soixante a n s , accompagné 
de deux femmes. A peine nous voit-il, que 
par peur il hâte le pas, afin de ne pas se 
laisser rejoindre; .mais nous lai sons de même 
et nous voilà à ses côtés. Nous lui deman
dons qui il est, d ’où il vient, où il va, si nous 
sommes sur la  route de Mendez et s’il n ’a 
pas quelque chose à  nous donner a manger. 
Voyant à toutes ces questions que nous le



tra itons en ami, il s’arrête enfin et nous d it: 
« J e  suis le capitan Sancio, père de G-uatingui 
le J ivaro  et de Papué le médecin. » I l  me 
fa it comprendre qu’il v ient de la maison de 
son fils P ap u é , qu’il va chez l u i , que des 
deux femmes qui l ’accompagnent, l’une est sa 
femme e t l ’au tre sa parente, que la  route que 
nous suivons est bien celle qui mène à  Men
dez, m ais qu’il n ’ava it rien à nous offrir. Il 
me demande à son tour qui je  suis e t où je 
vais avec ces chrétiens. J e  lui dis que je 
suis le Padre Francisco de Gualaquiza e t que 
je vais voir les Jívaros de Mendez. A  ce nom 
de Padre Francisco, que tous les Indiens con
naissent, il nie tend la m ain e t me d it: « Oh ! 
Padre Francisco, les Jivaros de Mendez vous 
désirer beaucoup ; moi à vous compagnon, 
venir à ma maison, y trouver p o rcs , poules, 
platane, yuca, et vivre beaucoup avec Jiva
ros. » E t il se met à nous servir de guide.

Après deux heures e t demie de chemin 
sous une pluie fine et pénétrante, nous des
cendons dans une triste  et monotone vallée, 
toujours en compagnie de Sando. La pluie 
qui ne cesse pas, nous oblige à  passer la  n u it 
sur les bords du Cuinza. Sando et sa  femme 
allum ent un grand feu, on prépare le souper 
pendant que nous nous séchons; mais les In 
diens enfondus et n ’ayant rien  pour changer, 
q u itten t leurs habits afin de les faire sécher 
au  feu et restent là  à m oitié n u s , en vrais 
sauvages de la forêt.

(A  suivre.)
---------- O Œ /V V X A A j--------------------------------------

B R É S I L
------- -&■--------

Chez les Bacairis et les Cajabis du Matto Grosso
(Relation de Don Balzo la)

Suite •

P ré p a ra tif s  e t  d é p a r t  — B o n té  <le 
M” r  d ’A m our — A  "Villa ciel R o sa 
rio — Un p e ti t  inconvénient.

Celui qui avait été choisi comme chef de 
l’expédition se m it immédiatement à l ’œuvre 
pour préparer tout ce dont on pouvait avoir 
besoin dans une excursion, durant le cours 
de quatre mois. I l  ne m anqua pas de se mu
n ir  de b ibelo ts, de riens pour les Indiens ;

V*) Voir Bulletin sait den, avril 1902.

mais, malgré la bonne volonté, on no réussit 
pas à être prê ts pour le 10 mai, comme c’était 
fixé. On attend it ju squ’au 19. Ce jour-là, à 
quatre heures du m a tin , toute la  troupe se 
trouvait réunie à notre établissement; je  cé
lébrai la sainte messe, à laquelle assista le 
chef de l’expédition, le lieutenant-colonel Em
manuel da Silva Eadon, le géomètre Evariste 
Josetti e t plusieurs autres personnes qui de
vaient nous accompagner jusqu’à  V illa de! 
Rosario. Après avoir salué notre cher Don 
Malan et les confrères, en compagnie du ca
téchiste Silvio Milanese, nous nous mettons 
eu route in nomine Domini et sous la protec
tion de Notre-Dame Auxiliatrice.

Au moment de notre départ de Cuyabn, je 
recevais une lettre de notre bon évêque, 
Mgr d’Amour, dans laquelle il m’envoyait sa 
bénédiction, étendait mes pouvoirs pour le 
sain t Ministère, e t me confortait par la  pen
sée qu’à cette heure il  se préparait à célé
brer le saint sacrifice à  mou intention. Cela 
augmenta mon courage et, confiant en Dieu, 
je m’élançai dans l’inconnu.

Après deux jours de voyage et 130 kilo
mètres à cheval, nous arriv ions, le 2 1  m ai, 
à V illa del E osario , où nous fûmes forcés 
d’attendre m algré nous jusqu’au 3 ju in. Pen
d an t ce tem p s, j ’eus occasion de faire con
naissance avec de bons amis qui me comblè
ren t do gentillesses. Ou tra ita  avant tout de 
la  nécessité d’un collège à Eosario, e t le désir 
d’y voir des Salésiens est si vif, qu’ils me 
donnèrent la faculté de choisir le terrain du 
fu tur établissement, n’importe où il me plai
ra it le plus. J e  le cherchai volontiers, mais 
je  ne conclus rien, leur disant seulement que 
tout s’arrangerait au retour d’Europe de Don 
Mal an. U ne maison dans ces régions est 
presque indispensable pour n o u s , parce que 
V illa del Eosario est le point central de dé
p art pour aller chez les diverses tribus d’in 
diens du nord et de l’ouest. J ’eus peu à  faire 
comme m inistère, parce que le curé venait 
de les quitter deux jours seulement aupara
vant, et je trouvai cette population, qui arrive 
déjà au chiffre de trois mille, assez prati
quante et en bonne voie de progrès.

Enfin le 3 ju in , la  messe dite à 3 heures 
du  matin, nous continuons notre voyage, es
cortés de 25 hommes à  cheval qui veulent 
ainsi témoigner de leur affection envers le 
Missionnaire. Us nous quittèren t au bout de



4 kilomètres après échange de remerciements 
e t de bénédictions. Nous pénétrons donc seids 
dans la  solitude de ces forêts, qui devait être 
notre compagne pendant près de trois mois.

Suivant le p lan  projeté, nous devions tou
jours ten ir la  direction du nord, et pendant 
deux journées entières côtoyer la cordillère 
Tombador, qui nous séparait du Diamantino. 
Oh ! a lo rs , quelles pensées assaillirent mon 
esprit ! J e  me disais que sur notre chemin, 
su r une longueur de 1500 kilomètres environ, 
ne se seraient plus trouvées n i familles civ i
lisées, n i m aisons, n i chapelles, n i rien, ab
solument rien, seule, la  forêt vierge, infestée 
de bêtes féroces et de hordes sauvages, ca
pables de toutes les barbaries.

Après une vingtaine de kilomètres, nous ar
rivons au torren t Dos Nôtres, où nous nous ar
rêtons deux heures, pour donner aux nôtres le 
temps de réunir tous les animaux, mais cela 
ne suffit pas; bien plus, le cliei lui-même, 
comme le p lus intéressé dans la  chose, dut 
se m ettre à  la recherche des mulets qui 
manquaient. V oyant qu’il ta rd a it à revenir, 
nous eûmes alors l ’idée do continuer notre 
ro u te , dans l ’espoir qu’il nous rejo indrait 
bientôt. Mais, ô désillusion! Le soir arrive, 
la  nuit passe, le jour brille déjà et lu i ne 
p araît pas encore. Les plus noirs pres
sentiments s’em parent de nous et nous étions 
là, p leurant déjà sur notre sort, quand, deux 
jours ap rès , vers dix heures du soir, il ar- 
riv a it enftn au m ilieu de nous, heureux de 
pouvoir nous assurer qu’aucun m alheur ne 
lui é ta it survenu. Cela doit être attribué a 
ces inconvénients habituels que même les 
ücus les plus pratiques de la forêt ne peu
vent éviter* Quand on voyage avec beaucoup 
de bêtes de somme, il arrive souvent que 
l’on doit s’arrêter deux , tro is jo u rs , ou 
même plus, pour leur accorder un repos con
venable.

Le campement se dresse généralement 
près de quelque to rren t ou de quelque la
gune, pour avoir de l ’eau à boire et rendre 
moins facile aux animaux la  tentation de s é- 
■ carter. La nu it on les laisse libres,-pour qu’ils 
puissent paître à leur aise, et ils s’éloignent 
souvent ainsi de plusieurs kilomètres. Quel
ques-uns se cachent derrière les buissons, 
d’autres plus malins, reprennent la route déjà 
faite et retournent au lieu de départ. C’est 
ce qui nous é ta it arrivé et plusieurs mulets

s’en étaient tranquillem ent allés jusqu’à V illa 
del Rosario.

De nouveau réunis, nous poursuivons le 5 
notre voyage et le soir nous nous arrêtons à 
une grande losse entourée d’un petit monti
cule d’une hauteur de 100 mètres. Nous on 
faisons l ’ascension e t la  plus belle vue s’oftïe 
à nos regards. A  droite, les sources du Ouyaba, 
son cours et sou confluent avec le San Lo
renzo; à gauche la rivière T uira  qui va se 
jeter dans le majestueux Fleuve des Amazo
nes. Nous continuons notre route et le len
demain soir nous posons nos tentes sur les 
bords du Rio Nuovo, seconde partie de notre 
excursion.

A u m ilieu d es 33acaii*i» — Tue> l»oii 
cœ u r d ’uu  -vieillard — jV Is i eliapello
— L a  B ra g ia  de  la  S a in t-Jean .

Le Rio Nuovo est déjà territo ire  des In 
diens B acairis, e t on ne peut se faire une 
idée de ma surprise, lorsqu’on visitant les ca
banes situées sur la vive droite, je  trouvai 
des familles déjà connues et baptisées, le jour 
de Noël 1809, à notre collège de San Gonzalo. 
Ils  m’entourèrent aussitôt pleins de joie, et 
me prièrent de vouloir bien m’arrêter quel
ques jours parmi eux. J ’acceptai volontiers, 
presque forcé par le re tard  des bêtes de somme 
e t je  profitai de ce temps pour .les instru ire  
et les confirmer dans notre sainte foi. J 'a d 
m inistrai le baptêm e et la  confirmation à plus 
de cent adultes ou enfants, bénis plusieurs 
mariages et les inv ita i tous à assister à la 
messe que je célébrerais le lendemain. P as  un 
n ’y m anqua, et c’é ta it édifiant de voir avec 
quel m aintien ces fils des forêts assistèrent 
au Saint Sacrifice. La messe finie, leur ca
cique, comme celui qui voulait le mieux s’en
tendre de ce qu’ils avaient vu, s’empressa de 
me demander si je célébrais encore ce soir la 
sainte messe. Je  répondis que non, mais qu’il 
vienne cependant avec toute sa tribu  pour 
que je leur explique un peu de catéchisme. 
Je  rem arquai que généralement les hommes 
étaient déjà presque tous baptisés, parce qu’ils 
vont souvent jusqu’aux villes voisines, tandis 
que les femmes ne connaissent même pas la 
langue portugaise.

Cependant les bêtes de somme nous rejoi
gnaient avec hu it jours de re tard  et le len
demain nous nous préparions à partir. Nous 
devions cette fois nous enfoncer dans la forêt;
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aussi a canse de la difficulté du voyage, je 
crus bien faire de ne me charger que du strict 
nécessaire, laissant le reste chez un de nos 
bons amis qui nous avait traités avec la  plus 
exquise cordialité. Finalem ent le 21, jo u r de 
la  Jëte de sa in t Louis de Gonzague, nous 
nous séparons de ces bons Baeairis, et tandis 
que je  venais de leur donner une dernière 
bénédiction, un bon vieillard, de près de 
soixante-dix a n s , arrê ta  mon cheval et me 
présentant quatre  œufs frais: « Prenez, me 
dit-il, parce qu’à partir d ’ici vous n'en trou
verez plus; » et tou t en larmes il me baisa 
pieusement la main. Je  le remerciai tou t ému 
de son bon cœur et le b én is , en priant 
Dieu de lui donner la récompense éternelle 
pour sa vénération envers le missionnaire.

Xous suivons toujours la route du nord, et 
après avoir parcouru à peine tren te kilomè
tres, nous arrivons le soir à un bois épais, 
où nous nons empressons de dresser nos tentes 
pour pouvoir nous y  reposer. En ces circons
tances, la  cabane est vite prête : 011 cherche 
deux arbres on à  leur défaut 011 plante deux 
pieux solides d istan ts de quatre à cinq mè
tres l ’un de l’autre, on y  attache un hamac 
e t  voilà le li t  fait. Ce qui cependant me con
tristará c’é ta it de 11e pouvoir célébrer la messe; 
mais comment .faire? Une idée et v ite à 
l ’œuvre. Les hamacs enlevés, j ’attachai aux 
arbres trois couvertures de laine, une devant, 
l ’au tre a  gauche et la  troisième à droite : j ’é- 
tendis au-dessus un drap comme voûte de 
cette nouvelle église, pour empêcher les feuilles 
de tom ber dans le calice ; je  mis deux caisses 
l ’une su r l ’au tre e t dessus je plaçai mon petit 
autel portatif. J ’y  célébrai ensuite la messe, 
entouré de toute la troupe qui s’ém erveillait 
de cette étrange chapelle improvisée. J ’em
ployai ce nouveau mode pratique d ’édifice, 
pendant presque tout le voyage, en v arian t 
seulement la forme e t le style du  temple sui
van t les lieux et la facilité.

A près un peu de collation, le matin du 22, 
nous nous mettons de nouveau en chemin et 
nous 11e vîmes rien do nouveau pondant p lu
sieurs jours. Le soir seulement du 23, veille 
de la fête de sain t Jean-Baptiste, nous cam
pons sur les bords d’une riv ière  à  l ’eau lim 
pide, entourée d’une forêt touffue qui rendait 
l'endro it majestueux; nous allumons de grands 
ieux suivant lu sag e  des Brésiliens qui d isent 
que la braise du feu de la Saint-Jean ne brûle

pas. Mon b u t cependant en allum ant ce feu 
n ’était pas d ’en faire la preuve, mais bien de 
réjouir un peu cette sombre solitude ; et, tan 
dis que j ’étais seul assis à regarder les étin
celles du bois qui b rû la it, m a pensée volait 
vers Turin, vers le Père bien-aimé qui, en
touré de ses fils , présidait la  séance acadé
mique eu mémoire de Don Bosco. Le lende
main je voulus que tous assistassent à la sainte 
messe et, le soir nous atteignions le rio Pa- 
îantiuga, au port du Coueco, où trois mois 
auparavant un de nos compagnons, parti avec 
dix-liuit hommes pour explorer le terrain, 
avait dû se re tire r devant plus de quarante 
Indiens Cajabis. Le lendem ain nous arrivions 
au port de la M ulatera où nous devions être 
forcés de laisser les bêtes et de descendre le 
rio en canot.

S ur- lo l'ïo P a rau a tiiif ja  — L os 
m ièi-escliffîcultés—A c h e v a lsu ru n  
sao  do ia rin o  — A p rè s  lo n au frag e  
— X-»i-oi»iiôi*e ren c o u tro  -  B onnes 
esp éran ces.

A  dire v r a i , a la  vue de ces misérables 
planches qui devaient nous po rte r, qui sait 
a quelle distance et pour combien de temps, 
je me sentis comme abattre  le courage ; mais, 
animé p ar la confiance en D ieu et en Kotre- 
Dame, je  voulus que l ’embarquement se fit 
le plus promptement possible. Enfin, après 
avoir complété le nombre des gens qui de
vaient nous accompagner, le 3 ju ille t,  après 
midi, nous montions eu barque.

lieprésentoz-vous 1111 tronc d’arbre creusé à 
l ’in térieur sur SO centimètres de large et
10 mètres de lo n g , et vous aurez une idée 
exacte de nos plus grands bateaux q u e je  bap
tisai aussitôt l ’uu Saint-Joseph, l ’autre M a r ie  
Auxiliatrice et le troisième Espérance. Les 
petits, appelés Sauveur e t V ic to ire , avaient
2 palmes de large et 25 de long; ils devaient 
nous serv ir à explorer les rives et les plages 
du fleuve. Inu tile  de dire que nous devions 
rester blottis dans un coin du canot pour 
faire place aux bagages, à tous les objets des
tinés à être distribués aux Indiens e t à la 
nourriture de v ing t personnes pendant qua
rante jours ; m ais eu ce moment 011 ne pense 
pas aux graves incommodités, e t au nom du 
Seigneur nous gagnons le large sur nos splen
dides bateaux. Noua avons déjà parcouru plus 
de 500 kilomètres à cheval, et m aintenant ‘
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sans avoir mémo une claire connaissance de 
notre navigation, nous nous lançons en avant 
sur un fleuve vraim ent inconnu que nul, de
puis 1S22, comme le rapporte l ’histoire du 
M atto-Grosso, n ’avait osé parcourir. Cette 
aunée-là , en effet, une troupe année avait 
suivi le courant duran t plusieurs kilomètres, 
mais, assaillie par les Indiens, une partie fut 
tuée et l ’au tre réussit à  se sauver dans les 
environs.

Pendant les premiers jo u rs , rien de nou
veau, et je  profite do cette tranqu illité  pour 
d istribuer à tous nos compagnons la  médaille 
de Notre-Dame A uxiliatrice. Cependant une 
crainte continuelle nous appréhendait, parce 
que nous étions presque arrivés au  territo ire  
central des indiens et, d’un moment a l ’autre, 
nous pouvions être assaillis à coups de flèches.
La prudence exigea que moi-même je  m’armai 
d’un revolver, parce que seul, ou 11e pouvait 
pas pénétrer plus de 50 mètres dans la forêt, 
sans courir le danger d’être surpris ou par
les sauvages ou p ar les bêtes féroces, surtout 
par les tigres.

Le 10 ju ille t cependant, après avoir célébré 
à temps la  sainte messe, dont par un pres
sentim ent je voulus appliquer l’intention en 
faveur des âmes du  P u rg a to ire , nous nous 
rem barquons et naviguons tranquillem ent 
jusque vers tro is heures de l’après-midi, quand 
tou t à coup nous nous trouvons en face d’une 
grande chute d’eau e t d’un rapide semé de 
grosses pierres e t d’écueils sortant du li t  du 
fleuve. Le courant é ta it très  fort et les peti
tes barques envoyées en avant afin de choisir 
le meilleur endroit pour passer, fu ren t en un 
clin d’œil transportées loin de nous. I l  en 
fu t de même de la  barque Marie Auxiliatrice, 
grâce à l’habilité de son pilote, et cela nous 
donna bon espoir. l ' Espérance, qui é ta it celle 
où je  me tro u v a is , ten ta  le même manège, 
m a is , tandis que nous étions à  passer avec 
crainte l’endroit le plus étroit , du canal, mes 
yeux se portèrent tou t à  coup sur une grosse 
pierre, recouverte par l ’eau , à peu de dis
tance: « U n écueil », criai-je; il  n ’était plus 
temps, car la  barque ba tta it avec force dessus, 
le  courant l’emporte d ’uu autre côté et les 
rames ne servent plus à rien. Les quatre 
hommes, qui se trouvaien t avec moi, se je tten t 
alors à l ’eau et essayent avec leurs m ains do ; 
rem ettre la barque dans le courant, mais en 
vain. Les écueils étaient trop nombreux. Nous

appelons au secours, pendant que l ’eau en
v ah it rapidem ent le canot. Le chef de l’expé
dition se je tte  à la nage, mais arrivé presque 
au bord il est ramené en arrière par uu vio
len t courant, tandis que je me vois emporté 
vers la  partie la p lus profonde du fleuve. Le 
canot va s’enfonçant de plus en plus e t je  
cherche à m’aider de quelque manière ; m ais 
quand je me vois de Peau ju squ’au cou et 
que je  sens la  barque me m anquer sous les 
pieds, je me mets a crier: « Nous sommes 
p e rd u s , nous sommes perdus. — N on , père, 
non, me répondent-ils ; assurez-vous à ce sac.» 
Instinctivem ent je m’accroche avec une main 
à un sac de mandioca, tiré  p ar uu  nageur, 
tandis que de l ’au tre je traîne derrière moi 
les objets qui surnagent su r l’e a u , et nous 
parcourons ainsi à la  merci du courant près 
de quatre-vingts m ètres. P endant ce temps 
arriven t les petites barques ; je  m ’accroche 
à l’une d’elles qui me conduit au rivage, 
tandis que l ’autre court au secours du chef 
de l'expédition qui é ta it près de se noyer. 
A ussitôt après 011 chercha de sauver le plus 
grand nombre d’objets possible, mais les flots 
dans leur cours impétueux nous em portèrent 
les hosties pour la  sainte m esse, une caisse 

I  de fer contenant une petite pharmacie, cinq 
sacs de farine qui faisaient notre pain et en
fin ma soutane. Nullem ent décourages, nous 
mettons à  terre les objets sauvés et remer
cions la  Vierge A uxiliatrice d’avoir échappé 
au danger, tout en étendant les choses au 
soleil pour les faire sécher. P rivé  de tout, je  
me vis obligé de me vêtir des habits de notre 
catéchiste S ilvio, e t quand nous voulûmes 
manger quelque chose, à défaut d’ustensiles 
de table, perdus dans le naufrage, nous y  re
médiâmes en m angeant deux ou trois en
semble dans le couvercle do la marmite.

Malgré cela, tou t é tan t disposé, le 12, nous 
nous mettons de nouveau en route e t deux 
heures après nous nous t r o u v o n s  devant une 
seconde chute, plus grande que la' première. 
Encore sous l’impression du premier naufrage, 
nous crûmes mieux de passer a pied sur la  
rive et de tire r les barques avec une corde. 
La chose réussit à merveille et quelque temps 
après nous reprenions le large.

(A  suivre-)



EQUATEUR

Nouvelles de la Maison de Q lito
D’une lettre de M. Sal mou, du 10 janvier 1902, 

nous extrayons les nouvelles suivantes relatives 
à deux fêtes qui ont été célébrées tont dernière
ment dans la nouvelle maison de Quito:

« La première fut celle deï’Immaculée Conception. 
Cette fête rappelle aux Salésiens des anniversaires 
de faits inoubliables dans les éphémérides de la 
Congrégation, et est célébrée chaque année dans 
nos maisons avec la plus grande pompe. Cette 
année-ci. les confrères de Quito avaient un motif 
•de plus pour revêtir cette fête d’une inoubliable 
splendeur. — C’était la première fête de l ’imma
culée Conception qu’ils célébraient à Quito après 
leur retour de l ’exil. De plus c’était uue dette 
de reconnaissance envers la Vierge Auxiliatrice. 
vu que c’est uniquement à sa protection que l'on 
doit l’étonnant progrès du Collège Don Bosco.

« Les cérémonies quotidiennes de la neuvaine 
préparatoire furent rehaussées par le concours des 
membres les plus distingués du clergé équatorien. 
La musique, exécutée par notre Svhola cantorum, 
se trouva également à la hauteur do la circons
tance. Des orateurs illustres du pays se succédè
rent chaque jour dans la chaire de vérité pour 
chanter les gloires de la Vierge de Don Bosco; 
mais, ce sur quoi j ’ai l ’intention d’attirer votre 
attention, c’est l ’entrain, la ferveur que montrè
rent nos chers élèves pendant ces fêtes; ce qui 
est le plus consolant, c’est de voir encore aujour
d’hui les fruits qu’elles out laissés dans les cœurs 
de nos jeunes disciples. Vraiment ils ont grande
ment profité des largesses de M a r ie , grâce à  leur 
bonne conduite.

« Le tout fut enfili couronné par une superbe 
séance académique dédiée à Marie Immaculée, qui 
ne fut eu rien inférieure aux autres du pro
gramme.°

« Beaucoup de personnages les plus distingués de 
la Capitale prirent part à notre fête de famille, 
on voyait peinte sur tous les visages la joie qu’ils 
ressentaient eu assistant à la résurrection d’une 
Œuvre si chère aux habitants de la République 
du Sacré-Cœur.

« La seconde fête eut lieu à l ’occasion des noces 
d’argent épiscopales de S. G. Mgr ¡’Archevêque 
de Quito.

« L’Équateur depuis les pittoresques côtes du 
Pacifique jusqu’aux forêts vierges qui vont se 
perdre vers l’Amazone, n’avait qu’une voix pour 
acclamer son Pasteur; toutes les classes sociales 
en général prirent une part active aux solennelles 
démonstrations adressées à ce bon Pasteur, et 
nous autres, Salésiens, nous ne devions pas nous 
laisser surpasser par les autres. Nous réclamâmes 
notre part au comité organisateur des fêtes, et 
ce n’était que justice, car ce bon archevêque fut 
pour nous un vrai père dans les jours de deuil.

« La dernière partie du programme nous était 
réservée; nous nous mîmes donc en devoir d’of
frir à Monseigneur quelque chose qui ne fût en 
rien inférieur à tout ce qui lui avait été offert 
jusqu’alors par les autres Communautés ou Corpo
rations de la ville.

« Le grand jour fixé arriva , c’était le 27 di
cembre. Monseigneur, entouré de tout sou clergé 
et de la société la plus distinguée de la capitale, 
vint voir ses fils pour assister à la fête du cœur 
qu’ils lui avaient préparée. Fête du cœur, ai-je 
dit, et je  ne me suis pas trompé, à eu juger pal
les larmes d’émotion que Sa Graudeur laissa 
échapper de ses yeux.

« Le public fut enchanté du beau drame l 'Ave 
Maria, qui fut représenté par nos jeunes artistes, 
ainsi que de l ’exécution magistrale de plusieurs 
morceaux d’opéras , exécutés par nos musiciens. 
Quelques paroles de Mgr l ’Archevêque par les
quelles il lit comprendre l ’amour qu’il porte à ses 
Salésiens, à ses benjamins, comme il nous ap
pelle, mirent fin à la fête. »
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ARG ENTINE

Procession de Notre-Dame du Rosaire 
à Buenos-Ayres

Les fidèles de notre église de Buenôs-^yres 
ont voulu célébrer, avec toute la solennité et la 
dévotion possibles, la fête de Notre-Dame du 
Saint Rosaire, le premier dimanche d’octobre.

gardien, de l ’Immaculée-Conception, du Sacré- 
Cœur, accompagnées de petites filles vêtues de 
blanc, d’un grand nombre de dames et de mes
sieurs. La musique do l’école professionnelle re
levait de ses accords l’importance de cette céré
monie. A sa suite venait un christ immense entouré 
d’une garde d’honneur de pompiers, puis derrière 
le clergé et les ministres sacrés s’avançait au mi
lieu d’une foule innombrable, la statue do la Ma
done, au milieu des roses et des fleurs, protégée 
par un piquet de gardes. Le parcours fut long et 
jamais, de mémoire d’liómme, on ne vit, à Buenos-

A r g e n t in e . — Procession de Notre-!

Les fonctions religieuses du matin furent très 
belles et beaucoup de personnes s’approchèrent 
de la Sainte table. Mais cela ne leur suffit pas. 
Pour donner une preuve de leur dévotion envers 
la Sainte Vierge, ils avaient résolu de faire, 
vers 2 heures et demie, une procession solennelle 
par les principales rues de la ville.

Longtemps avant l’heure fixée, une foule im- 
inen.'e encombrait les alentours de l’église. Après 
l'exécution de divers chants, la procession com
mençait. Elle était précédée de la bannière de 
Saint Louis de Gonzague suivie des enfants du 
Patronage, puis venaient les bannières de l’Ange

Dame du Rosaire à Buenos-Ayres.

Ayres, un tel élan d’amour envers Notre-Dame 
du Saint Rosaire.

L a  L i b r a i r i e  s a l é s i e n n e ,  32, ru e  M a 
dam e, à  P a r is  V I, se  ch a rg e  de  to u te  
commission, spéc ia lem en t p o u r les Coopé- 
ra te u rs  sa lésiens, au x q u e ls  elle  fe ra  u n e  
re m ise , lo rsq u e  leu r com m ande se ra  ac 
com pagnée de la  b an d e  d u  B u lle tin  sa
lésien.
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C h a p i t r e  X I Y

Los débuts du nouvel apostolat furent très 
humbles, parce qu’il ne fu t pas facile aux 
prêtres zélés, de pénétrer aussitôt parm i les 
sauvages. Ils n’en restèrent pas pour cela inac
tifs: ils fondèrent les collèges de San Nicolas 
de los Arroyos et d ’Almagro à Buenos-Ay- 
res e t se liv rèren t au m inistère paroissial dans 
l’église de Notre-Dame de la  Miséricorde. 
Cependant, la  renommée de Don Bosco avait 
déjà rempli toutes les Républiques de l’Amé
rique du Sud, e t bientôt ses Fils y  furent 
désirés. La première à  en solliciter la  venue 
fut celle de l ’Uruguay, qui leur offrit un collège 
à  Villa Colon, dans les environs do Monte
video, et voici de quelle manière il lu i fut 
donné do voir ses vœux réalisés.

Mgr Véra, évêque zélé e t vicaire apostoli
que de l’Uruguay, ainsi que les membres les 
plus im portants du clergé e t des laïques de 
cette florissante République, se lam entaient 
avec raison du manque to tal de collèges 
catholiques, auxquels les pères de famille 
puissent en toute sûreté confier ce qu’ils ava
ient de plus cher sur la terre, leurs propres 
enfants. P our leur procurer les moyens d’ac
complir leurs études supérieures, ils se trou
vaient alors dans la  dure nécessité de se sépa
re r d’eux e t de les envoyer à  Buenos-Ayres, 
à  Santa Fé, à  Santiago dans le Chili, si

(*) Voir B u lle tin  sa lé  sien, 
janvier 1902 e t suivants.

aoû t 1901 e t suivants,-

Missionnaire salésien, Évêque titulaire de Trip i li  *

même ils ne devaient pas confier ces p lus 
chères espérances de leurs familles aux flots 
de l ’Océan et les envoyer soit en France, 
soit en quelqu’autre nation de l ’Europe. E t 
c’est justement au  moment ou ils parlaient 
de combler cette lacune et cherchaient un site 
qui correspondît à leurs fins, en même temps 
qu’une Congrégation religieuse qui acceptât 
la direction du fu tu r institut, que la  P rovi
dence leur fit trouver l’un et l'autre.

Quelques spéculateurs, réunis en société, 
avaient conçu avec hardiesse la pensée d e  
fonder une ville à peu de distance de la ca
pitale, Montevideo, et voulu que, du nom 
immortel de celui qui avait découvert l’A
mérique, elle fû t appelée V illa Colon, c’est- 
à-dire Cité do Christophe Colomb. Dans ce 
but, ils choisirent dans une agréable posi
tion, un espace d’environ sept kilomètres car
rés, y tracèrent de grandes rues et de ma
gnifiques boulevards, y dessinèrent de larges 
places et commencèrent à y élever d’élégantes 
maisons. I l  n’y m anquait pas non plus une 
belle et vaste église, qu’ils dédièrent à sainte 
Bose de Lima, la première fleur de sain teté 
épanouie eu Amérique. A  côté avait été con
stru it un grand bâtiment, destiné à un col
lège, capable de contenir plus de 120 person
nes. On espérait que la nouvelle ville ne ta r
derait pas à se peupler, surtout depuis qu’un 
tronçon de chemin de fer l’unissait à la ca
pitale. Mais ces grands projets s’en allèrent 
presque tous à vau l’eau, parce que, après 
la  construction de l’église, du collège e t de 
quelques maisons, un revers soudain de for
tune obligea la société à se dissoudre aus
sitôt e t à vendre au premier offrant tout ce 
qui s’é ta it édifié. C’éta it une bonne occasion 
pour fonder le collège si désiré. M gr Vega, 
heureux, s’empressa d’acquérir l ’église e t le
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bâtim ent voisin; mais, resta it toujours à ré 
soudre l’au tre difficulté, c’est-à-dire celle de 
trouver une communauté religieuse qui, outre 
la  direction de l’institut, p rendrait soin, au 
moins provisoirement, des habitan ts des v il
légiatures environnantes. Quelque temps au
paravant, il avait entendu faire les meilleurs 
éloges des Fils de Don Bosco, récemment 
arrivés à Buenos-Ayres ; toute chose bien 
considérée, le bon évêque se persuada faci
lement qu’ils  devaient correspondre à mer
veille à son dessein, et il ne cru t rien devoir 
épargné pour les avoir à Villa Colon. Sans 
re ta rd  il fa it instance auprès de Don Cagliero, 
qui de Buenos-Ayres se rend it à Montevideo, 
potir tra ite r avec lu i d ’une si im portante 
fondation.

Ce fu t le 24 mai, jour consacré à la fête de 
Notre-Dame A uxiliatrice, que se conclurent 
à  Montevideo les négociations en tre  Don Ca
gliero e t une commission expressément nom
mée pour cela par M gr Véra. Cette Commis
sion, avec une adm irable générosité, p rit ses 
dispositions afin de supporter toutes les dé
penses nécessaires pour la  fondation du col
lège, et prom it son appui aux Salésieus pour 
que l’in s titu t fû t vite en bonne voie. Ce fu t 
un  vrai bonheur qu’on ne perd ît pas de temps, 
e t  qu’on en v in t prom ptem ent à une solution 
pratique, parce que l ’ennemi des âmes et .ses 
suppôts, ayant eu vent de l ’œ uvre qui se 
faisait daus l ’U ruguay 'pour le bien de la re
ligion e t de la moralité, poussèrent un rugis
sement terrible. Les sectes firent tous leurs 
efforts pous réduire à néan t tous les projets 
de l ’évêque et de ses fidèles collaborateurs. 
Elles ten tèren t de p lanter elles-mêmes leurs 
tentes à V illa Colon et dans son collège; 
mais il é ta it trop ta rd  : Don Bosco en av a it 
déjà pris possession par l ’interm édiaire de 
son représentant.

Que dire de plus? La divine Providence, 
q u i dirigeait d’une m anière visib le Don Bosco 
dans la destination à  donner à ses fils dans 
le genre d’apostolat qui convenait le mieux à 
ch acu n , lu i révéla , sans aucun doute, quel 
serait le saléSien qui, par la  force de son esprit, 
l’étendue de ses connaissances e t sa volonté 
énergique fortifiée p ar les épreuves, aurait 
fa it un  bien immense en Am érique ; ce fu t 
Don Lasagna.

De fait, en 1868, quand Don Lasagna n’é
ta i t  encore que jeune clerc, le bon père avait

déjà eiitrevu qu’il ferait bien missionnaire et 
serait par conséquent un  habile instrum ent 
dans les mains de Dieu pour arracher les 
âmes à l ’enfer. Don C arino nous raconte, en 
effet, comment, traversan t un jour la cour eu 
compagnie de Don Bosco, au moment où la 
récréation batta it son plein, ils passèrent par 
hasard auprès de l ’abbé Lasagna, tou t entier 
au jeu de ballon. Don Bosco s’arrête un  in s
tan t et, le m ontrant à Don Gariuo , il lui 
dit : « L’abbé Lasagna est une bonne étoffe 
de m issionnaire. » E t cela, Don Bosco le d i
sait sep t ans avant de pouvoir accomplir sou 
arden t désir de fonder des missions.

Don Bosco no s’é ta it pas trompé. Bien des 
fois en effet, Don Lasagna s’élevait su r les 
ailes de la foi e t d’un zèle qui ne connais
sait pas do bornes, si hau t qu’il pouvait me
surer d’un regard l ’immense étendue de la 
terre. Sur ce vaste horizon, il contemplait 
combien le nombre des serviteurs de Dieu était 
clairsemé, et le cœ ur lui saignait à  la  vue de 
l’innom brable m ultitude d’âmes qui ignoraient 
encore la fin pour laquelle elles furen t créées, 
e t tou t ce (pie J ésu s-Ch r ist  a fa it pour leur 
salut. Souvent, quand il lisa it ou entendait 
raconter les prodigieux sacrifices des m ission
naires en faveur des âm es, il lui semblait 
qu’une voix lui d isait : «Toi aussi, tu  seras mis
sionnaire.» Mais plus ta rd  il se persuada que 
Dieu, par l’in term édiaire des supérieurs, eu 
avait disposé autrem ent, et que sa mission 
é ta it celle de former la jeunesse à la vertu, 
à la  science et à la  piété. Cette idée, confir
mée par les heureux résultats obtenus dans 
l’enseignement, s’é ta it si profondément fixée 
dans son e sp rit, que la proposition d’aller 
missionnaire lu i suscita dans le cœur une 
terrib le tempête.

Devoir se séparer de Don Bosco, qu’il a i
m ait d ’un si tendre amour ; devoir dire adieu 
à tan t de confrères, auxquels il é ta it étroi
tem ent un i par les liens de la charité et de 
l ’am itié ; être dans la dure nécessité de cesser 
l’enseignement littéraire  et de laisser de côté 
les classiques qu’il avait étudiés et expli
qués avec tan t d’am our; se trouver obligé 
d’apprendre une langue nouvelle, tandis qu’il 
avait appris à parler et à écrire si élégam
ment la langue italienne ; la pensée de se 
trouver en de lointains pays à la tête d ’une 
communauté, sans avoir quelqu’ami avec qui 
déverser le trop plein de son cœur si délicat,



toutes ces considérations le laissèrent en proie 
à la  plus cruelle angoisse. Sa santé, déjà peu 
florissante pour le moment, fu t terriblem ent 
secouée en cette critique conjoncture, au point 
qu’il se v it forcé de se m ettre entre les mains 
des médecins. Toutefois s’il paru t quelque 
peu abattu  physiquement, il ne tarda  pas avec 
la grâce de Dieu à faire preuve de cette force 
de caractère déjà connue. Quoique souffrant 
horriblem ent dans son cœur, il  affirmait ce
pendant do vive voix et p i r  écrit à Don 
Bosco q u ’on pouvait compter sur lu i et qu’il 
é ta it p rêt à p a rtir  pour quelque endroit que 
ce soit. La lu tte  fu t aigiie, pour que la vic
toire fu t plus brillan te : Certamen forte  dédit 
Mi u t vinceret. Don C erru ti, témoin de ce 
combat acharné en tre la nature et l’obéissance, 
fu t émerveillé de tan t de vertu, et en t ira  les 
plus heureux pronostics pour le courageux 
apôtre et la mission qui lui é ta it confiée.

« J e  me souviens toujours, écrit Don Cer
ruti, de la  scène qui se présenta à  moi un soir 
du mois de septembre 1S70. J e  me promenais 
dans la cour intérieure de l ’ancien collège do 
Lanzo, quand .je vois tou t à coup devant moi 
Don Lasagna, tou t cousterné et baigné do 
larmes: — « Qu’avez-vous '? lui demandai-je. — 
Je  viens, me répondit-il, de chez Don Bosco, 
(pii m’a  proposé de partir pour l’Amérique 
en qualité de directeur du nouveau collège 
de Villa-Colon. Comme je faisais des diffi 
cultés e t quelques observations, il a  ajouté 
qu’il ne m’y enverrait jam ais de force ; qu’il 
me laissait v ing t-quatre  heures pour réflé
chir, avant de retourner lui faire la  réponse 
que je  croirais devoir lui donner. P a r cha
rité, continua Don Lasagna, gardez-moi en
core avec vous, cher directeur, prenez mon 
parti devant Don Bosco ; je  sens trop de ré
pugnance à quitter Alassio, mes élèves, mon 
pays; je suis prêt à faire la première élémen
taire (dernière classe de l ’enseignement pri
maire), mais avec vous, à Alassio ; je  suis 
aussi encore trop jeune et inexpérim enté pour 
être directeur. — Écoutez, mon cher Don La
sagna, lui répondis-je, Dieu seul sait combien 
je regrette pour moi et pour le collège d’A- 
lassio, où vous avez fa it ta n t de bien, votre 
départ pour FAm érique. M ais nous ne se
rons tranquilles, n i vous, n i m oi, si nous 
n ’étouffons en ce moment la  voix de l’affec- 
tion pour écouter seulement celle du devoir. 
J e  ne me sens pas le courage de prendre

votre parti pour que vous restiez à Alassio, 
j ’en aurais du rem ords, parce que, si Don 
Bosco vous a  fait cette proposition, il a ses 
ra iso n s , ses fins particulières, auxquelles il 
serait mal de résister. Faites donc ainsi : re
tournez chez lui, dites-lui ou mieux répétez- 
lui vos difficultés, votre répugnance, votre 
lu tte intérieure, et puis remettez-vous en plei
nem ent à lui; qu’il dispose ce qu’il croira le 
mieux pour la gloire do Dieu e t le bien de 
votre âme. » Le lendemain, il v in t me trouver 
tranquille et résigné : « J ’ai fait, me dit-il, ce 
que vous m’avez conseillé; Don Bosco, après 
avoir tout entendu , m’a répondu : E h  bien ! 
Prépare-toi à partir ; et je partirai, conclut-il.»

« Ce fait, qui atteste certainem ent l’effica
cité de la grâce de Dieu et la  puissante éner
gie de la volonté de l’homme, Don Lasagna 
me le rappelait souvent p ar lettre e t de vive 
voix, en ajoutant que depuis ce moment il 
n’ava it plus eu de doutes ou d’inquiétudes 
sur sa vocation de missionnaire. I l  avait même 
coutume de le raconter eu conférence aux 
confrères comme preuve de ce qu’on gagne 
par l ’obéissance, et comment Don Bosco en 
vrai père savait être au besoin , non seule
ment doux, mais énergique. »

Trois ans après, c’est-à-dire lo 3 avril 1880, 
en racontant la  m ort angélique d’une Fille 
de Ma r ie  Auxiliatrice, Sœur V irginie Magon, 
Don Lasagna lui-même faisait allusion à ses 
peines lorsqu’il écrivait: « Quand je reçus 
l’ordre de partir pour les missions, m aladif 
comme je l ’étais, je  me «lis aussitôt en moi- 
même : Oli! pourquoi m’en irai-je mourir seul et 
sans consolation, à mille lieues de mon vénéré 
père Don Bosco et du sanctuaire de ma chère 
Mère Ma r ie  A uxiliatrice ? .E h  bien ! non seu
lem ent je ne suis pas encore m ort, mais, mal
gré mes m alaises, j ’espère travailler encore 
longtemps à la plus grande gloire de Dieu ; 
de plus, j ’ai vu que Xotre-Dame A uxiliatrice 
nous accompagne partout, Mère empressée 
pendant la vie, affectueuse à l ’heure de la 
mort, comme si elle voulait nous récompen
ser ainsi du sacrifice que nous avons fa it de 
qu itter notre pays, pour venir faire connaître 
et aimer son divin F ils on ces lo in tains pays. 
Oli ! qui n ’envierait la mort de Sœur V irgi
nie '? J e  l’envie e t je  l’espère. Moi aussi, je 
suis fils de Notre-Dame A uxiliatrice e t de Don 
Bosco et, quand v iendra m a dernière heure, 
moi a u s s i, j ’ai le droit d 'espérer une m ort
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tranqu ille  dans les bras de J ésus  et de Ma- 
e i e .

Ch a p it r e  X Y

L e s  ad ieux  à  sa  m ère  — L e  sourc- 
n ir  de sou tu te u r  — In q u ié tu d es  
s u r  sa  sa n té  — V oyage à  R om e — 
A ux p ied s  de l?ie IX  — L e  12 no 
v e m b re  1 8 7 0  d an s le s a n c tu a ire  
d e  N otre-D am e A uxilia ti’ice  -  L a  
p a ro le  de Don B osco — L e s  adieux  
d u  d é p a r t  — E n  vo itu i’e.

Le jour, où le second groupe de Mission
naires salésiens devait p a r tir  pour FAmérique 
m éridionale, approchait à  grands pas. Ils 
étaient tous occupés à faire leurs préparatifs 
d e  voyage, et durant ce temps é tud iaien t de 
toutes leurs forces la langue espagnole, poni
n e  pas arriver à destination sans être en é ta t 
de dire quelques paro les, au moins pour se 
procurer les choses nécessaires à la vie ou 
pour demander quelque information indis
pensable. Leur enthousiasme pour les mis
sions, au lieu de baisser, a lla it an  contraire 
chaque jour en augmentant. Seul D. Lasagna, 
bien qu’il eût offert sa vie à Dieu et fû t plus 
que jam ais bien arrêté dans la résolution de 
partir, languissait misérablement, à cause d’un 
m alaise intérieur qui le faisait souffrir jour 
e t  nuit. On av a it appelé les médecins les plus 
célèbres de Turin, qui le soignèrent avec la 
p lus amoureuse sollicitude, mais avec peu de 
profit pour le pauvre malade. Dans une si 
douleuieuse situation, beaucoup pensèrent que 
c ’é ta it une cruauté impardonnable d’exposer 
un  jeune prêtre de si grandes espérances et 
s i  faible de sauté aux hasards d’un voyage de 
près d’un mois. « E t  si même il arrive en 
Amérique, comment pourra-t-il m ettre la main 
à  l ’immense travail qui l ’attend? Comment 
pourra-t-on trouver là des hommes de l ’art 
pour conserver une existence aussi p ré c ie u s e » 
A insi disaient ceux qui n’entendaient rien 
aux choses de D ieu , et qui avaient la  vue 
tro p  courte. I l  n’en é ta it pas de même de 
Don Bosco, qui avait cependant des entrailles 
de  père, pour ses fils dont la  santé lui tenait 
tant, à  cœur. I l  avait sans doute d’autres lu 
m ières qui faisaient défaut aux prudents de 
ce monde, c’est pourquoi il resta  ferme dans 
la  décision de faire p a rtir Don Lasagna.

Cependant l ’intrépide missionnaire, remis 
quelque peu de ses cruelles douleurs néphré

tiques, assura à Don Bosco qu’il pouvait se 
m ettre tranquillem ent en voyage, et il se pré
para à aller d ire  adieu aux personnes avec les
quelles il é ta it lié par les liens de la recon
naissance et de l ’amitié. 11 se rendit doue à 
Montemagno, et donna à ses proches la nouvelle 
de son prochain départ pour l ’Amérique. Le 
docteur R inetti voulut pour sa p art lui faire 
honneur. 11 invita à dîner toutes les au tori
tés du pays et les principaux amis de Don 
Lasagna et, au m ilieu de mille démonstra
tions d’estime et d ’affection, lui offrit un ca
lice précieux. C’éta it comme le m ettre dans 
la douce nécessité de reporter sans cesse sou 
souvenir vers Montemagno et de p rie r pour 
les siens chaque fois qu’il célébrerait la sainte 
messe. I l  éprouva une forte émotion en se sé
parant de son pupille, mais sa douleur, quoique 
vive, é ta it calme, comme il arrive à un homme 
q u ia  l’habitude de se m aîtriser lui-même. Il lui 
donna ensuite quelques chaleureuses recom
mandations par rapport à sa santé, lui con
seilla de m ettre un frein à  sa nature trop 
entreprenante et, ne doutant pas qu’en sui
vant les conseils de Don Bosco tout irait 
bien, il se sépara de lui dans un tendre em
brassement.

Don Lasagna se m ontra plus que jamais 
affectueux envers sa mère, qui restait incon
solable de l ’imminente séparation. E t comme 
la pieuse femme s’y opposait de toutes ses 
forces, le bon prêtre p rit un cadre de la Mère 
des douleurs qu’il avait apporté pour lui 
offrir en souvenir de sa filiale affection, et le 
lu i tendant, il lui d it : « Ma bonne mère, si 
grand et si douloureux que soit le sacrifice 
que vous devez faire, je  puis vous assurer que 
celui que Dieu m’impose par le moyen de mes 
supérieurs ne lui est en rien inférieur. Tou
tefois, je veux le faire généreusement, et je 
vous conjure d’ê t r e , vous a u ss i, très  géné
reuse envers le Seigneur. Une autre Mère, 
dont je vous prie d ’accepter l’image, eu sou
venir de mon amour filia l, a d û , elle aussi, 
se séparer de sou Fils, qu’elle aim ait ardem
m ent; et c’est justem ent pour cette cruelle 
peine que la  Mère de J ésus est devenue la 
Heine des M artyrs. Unissez votre sacrifice 
au sien, et pour l’amour de la Mère des dou
leurs, laissez-moi p a r tir  où l ’obéissance m’en
voie. Vous prierez devant ce tableau, et vous 
trouverez un réconfort dans votre douleur. » 
I l  eut aussi, de la p a rt de ses amis et coa-
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naissances du pays et des environs, les plus 
belles preuves d’affection ; mais Don Lasagna 
se hâta  de s’y soustraire parce q u e , si d’un 
côté elles le réconfortaient, de l’autre elles 
lui rendaient plus douloureuse la séparation.

Il lui restait cependant à faire encore une 
au tre visite d ’une im portance capitale pour 
tous les missionnaires. Don Bosco, a tten tif à 
11e m ettre la m ain à aucune entreprise, sans 
avoir d ’abord demandé l ’approbation et la  
bénédiction du Père de la  grande famille 
catholique, s’arrangea de m anière que, mal
gré l’extrême pénurie de moyens pécuniaires 
clans laquelle il se tro u v ait, au prix  do sa
crifices énormes, les missionnaires de la se
conde expédition, au nombre de vingt-trois, 
eussent aussi le bonheur de se rendre à Korae, 
e t do se prosterner aux pieds de l?angélique 
Pie I X , le plus insigue bienfaiteur de la 
pieuse Société salésieriñe. Le saint vieillard 
du Vatican daigna , dans son incomparable 
bonté, les recevoir eu audience spéciale, et 
leur adresser des encouragements, qui se g ra 
vèrent en caractères indélébiles dans la mé
moire et dans le cœur reconnaissant de ces 
jeunes apôtres de l ’Évangile. Il leur confia 
le m andat d’évangéliser les peuples, leur ré
péta et leur commenta sagement les paroles 
du divin M aître: Allez, enseignez toutes les 
nations , euntes ducete omnes gentes ; puis les 
combla de grâces de choix, en leur donnant 
se bénédiction apostolique pour eux et leurs 
futures missions. Bénis par le V icaire même 
de Jé sü s -C h r i s t  e t envoyés par lu i exercer 
leur apostolat parm i les hab itan ts des terres 
lointaines de l ’Amérique, nos missionnaires 
ouvrirent leur cœur aux plus douces espéran
ces ; mais Bon Lasagna, plus que tou t autre, 
sen tit s’allum er plus que jamais en lui cet 
enthousiasme «pii lui é ta it naturel quand il 
s ’agissait de quelque noble entreprise.

D on A l b e r a .
(A suivre.)

L i v r e s  e t  R u v u e s  

J o u rn a l  in tim e de M gr D upauloup.
E x tra i ts  recueillis  e t  pu b liés p a r M. B ra .vcelereau, 
S u p érieu r (lu G ran d  Sém inaire  (l’O rléans. U n  vol. 
in -  2. P r ix  : 3 f. 50. ( P a r i s , au c ieu u e  uiaison Ch. 
D ouuio l, 29, rue <le Tournou).

Ce volum e est la  reproduction , avec des ad d itio n s 
im p o rtau .es , des tro is  a rtic le s  dans lesquels le  Cor

respondant a  pu b lié  le  Jo u rn a l in tim e  de M gr Dupan- 
loup .

L a p u b lica tio n  de ce jo u rn a l , d o n t la  g ran d e  R evue 
ca th o liq u e  si chère  à M gr D upaloup  a  eu avec ju s tic e  
la  prim eur, a ré p an d u  su r l 'âm e  de l ’i llu s tre  évÆqne 
une lum ière nouvelle  e t  in a tten d u e . P o u r p lusieurs 
e lle  a  é té  une rév é la tio n .

C’e s t ce qu i a d é te rm in é  à  ré u n ir  en  un corps d 'o u 
v rage les  a r tic le s  du  Correspondant.

L e  Merv e illeu x  div in  e t  le  M er
veille«:*: dém oniaque, p a r  le  K. P . Dom 
B e r n a r d - M a r ie  M a r é c h a u x ,  b é n éd ic tin  de  la Con
g rég atio n  O liv é ta in e . U n beau vol. in-8. P r ix  : 5 
francs ; franco, 5 f. 50. M oud, lib r . é d it., 4, ru e  M a
dam e, P a ris , V Ie.

Ce liv re  v ie n t à  son heure. I l  répond  il des ques
tio n s passionnantes. Il e s t é c r it d ’un s ty le  d o n t le 
m érite  p r in c ip a l est la  c la rté  , si nécessaire  d a n s  la 
d iscussion  des problèm es du  Merveilleux. Nous n e  sau 
rions m ieux re lev er l ’im p o rtan ce  du t r a v a i l  de  Dom 
B ern ard  M aréchaux , que p a r  l ’e x tra it  su iv a n t de  la 
le t tre  a p p ro b a tiv e  que lu i a  adressée S. G. M gr de 
l ’é lacot, évôque de T ro je s :

« A ppuyé su r la  v ra ie  no tion  de l ’homme, te lle  que 
l ’ex p liq u e  ad m irab lem en t s a in t  T h o m as, vous avez 
su reconnaître , d an s les phénom ènes ex trao rd in a ires  
q u i so llic ite n t (1e nos jo u rs  l ’a tte n tio n  publique, ce 
qu i n ’excède p as les forces n a tu re lle s  de l ’âm e e t ce 
q u i d o it ê tre  a t t r ib u é ,  sans co n te sta tio n  possib le, à 
l ’ac tio n  de  pu issances supérieures, bonnes ou m au
vaises.

« P é n é tra n t p lu s  a v a n t d a n s  la  m ystique  p ropre
m ent d ite , vous avez é tu d ié  les m erveilles de  to u t 
genre  que D ieu opère, q u an d  il lu i  p la ît , dans l ’âme 
e t même dans le corps des sa in ts .

« T ou tes ces n o tio n s , tro p  so u v en t m éconnues, ont 
é té  si p a rfa item en t é lucidées p a r  vous, que vos t r a 
v aux , je  n ’en do u te  p a s , fe ro n t désorm ais a u to rité  
d an s la  m atière . Avec mes fé lic ita tio n s, recevez-en, 
je  vous ou p rie , tous mes rem erciem ents. »

S a i n t   B r u n o ,  F o n d a teu r de  l ’O rdre des C har
treu x , p a r  M l ’abbé  M.-M. G o rse , D octeur en  T héo
logie. Un vol. iu-8° de  408 pages. P r ix :  4 i'r. ; franco  
en  g a re :  i  fr . 60; franco p a r  la  poste  : 5 fr. (T équi, 
29, ru e  de T ournon, P a ris).

C’est avec le  p lus g ran d  à propos que M. l ’abbé 
Gorse v ien t (1e p u b lie r  une n o u v e lle  Vie de saint Bruno. 
Le 6 octobre en  effet é ta i t  célébré  le  huitième cente
naire de la m ort du  sa in t, au  fond de la  C alabre.

L ’É g lise  comme le  siècle, t ie n t à  célébrer ses g lo 
rieu x  a n n iv e rsa ire s : M. l ’abbé  Gorse a  pensé très sa
gem ent e t  f a i t  trè s  sa c e rd o ta le m e n t, en  nous racon
ta n t  les v e rtu s  du  g ra n d  F o n d a teu r des C h artreu x . 
L u i aussi t r a v a i l la  pour la  F ra n c e ,  lu i au ss i est un 
g ra n d  F ra n ç a is  e t  m érite  nos hom m ages. On trouve 
d au s c e tte  nouvelle  Vie de saint Bruno  un ta b le a u  vi
v a n t  e t  to u ch a u t de  la  v ie cartn sien n e . C’est comme 
de l ’in é d it .  Comme lu i en  a  rendu  tém oignage  Mgr 
l'év ô q u e  do G renoble , M. l ’abbé  Gorse  a  m is to u t 
son cœ ur  à com poser son v o lu m e: le lec teu r no 
ta rd e  pas à  rem arquer qu’i l  y  a  déployé un  v ra i  ta -  
l.-n t l it té ra ire ,  ta le u t  p le in  d ’o r ig in a lité  e t de  vie, 
qui a su ren d re  in té re s sa n t e t  a tta c h a n t  un  su je t don t 
on a u ra i t  pu red o u te r l ’a u s té r ité . De p lu s  il  es t i l 
lu s tré  d e vingt-quatre p h o to g rav u res rep ro d u isan t les 
adm irab les p e in tu res  de la  Vie de saint Bruno  de  Le- 
sueur.
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Nous n ’bésito ris donc p as ¡\ p lacer c e tte  p u b lic a 
tio n  de la  m aiso n  T éq n i p a rm i les p ins im p o rtan tes  
do la  presse ca th o liq u e .

L e s  ra iso n s a c tu e lle s  tie c ro ire .
D isconrs prononcé à  L ille , le  18 novem bre  1900, poni
la  c lo tû re  d u  27e congrès des ca tho liques du  N ord, 
p a r  F e rd in an d  B r u n e t iè r e , do l’académ ie française, 
3° éd itio n , 1 vo l. p e t i t  in-12. P r ix : 0,60. L ib ra ir ie  
B lond, 4, ru e  Madame, P aris .
F a i t  p a r tie  de  la  C ollection  Science et Religion, e t  so 

recom m ande il l ’a tte n tio n , parce  q u ’il m arque uno 
d a te  dans l ’h is to ire  do l ’A pologétique e t  dans l ’évo
lu tio n  des idées re lig ieuses do son au teu r.

L a  vie  < lx i c œ u r  e t  rÉ v a n g ile , p a r
l ’abbé É d e lin , curé d ’Y erres. — 1 vo l. in-12. — P rix : 
2 francs, fra n co  2 f r .  25. — L ib ra irie  B. B lond, ru e  
Madame, 4, Paris (VIe).
Co liv re  co n tie n t la  so lu tio n , puisée dans 1:É v an 

gile , du  g ra n d  problèm e q u i so poso nécessa irem ent 
d ev an t c h acu n  de nous : Quel est le sens de la vif et de 
nés douleurs? Quel rôle doit jouer notre cœur parm i les 
souffrances, les épreuves et les devoirs de notre existence 
terrestre?

A ces angoissan tes qu estio n s l ’JÊvangile fo u rn it la 
réponse d é fin itiv e , a p p reu a n t à  l ’homme com m ent il 
d o it  t ire r  p a r t i  des con trad ic tions, des difficultés qu ’il 
rencon tre  p o u r la  d irec tio n  de  sa v ie  m orale. Sans 
p ré ten d re  a p p o rte r  de ce tte  v ie é te rn e lle  une dém ons
tra tio n  o rig ina le , l ’a u te u r d u  p résen t ouvrage  a pensé 
q u ’i l  é ta i t  u tile  de la  ra p p e le r  d an s un  lan g ag e  mo
derne, en  des tem ps oîi l ’on p a rle  beaucoup d u  « cu lte  
d u  m o i» , m ais où l ’on se p réoccupe  in fin im en t m oins 
d u  p erfec tionnem en t m oral que du  développem en t in 
te llec tu e l.

Les p réd ica teu rs , les m éd ita tifs , les Tunes pieuses 
tro u v ero n t dans ces pages uno m ine inép u isab le  de 
pensées im prégnées de la  p lus sa ine  d o c trin e  évangé
liq u e , u n  fonds trè s  su g g estif  do réilexious, une su ite  
de  h au tes  v é rité s , appuyées d ’h isto ire s  ém ouvantes 
e t  de t ra i ts  sa illa n ts , u n  ensem ble enfin p lein  de v ie 
e t  d ’harm onie.

É t u d e s .  — 20 mars : Lo C h ris t de  M. H arnaek , 
Léonce de G-randmaison. — A utour d ’une lib e r té . L ’é- 
p isco p at belge, Pierre Castillon, — Les form es du  so- 
cia lism e, Lucien Rourc. — U n  ch ré tien  hom me d e  le t
tres e t  c ritiq u e , Victor Delaportc. — L es v ies  des 
sa in ts  de  B re tag n e  d ’A lb e rt le  G rand , François Ca- 
menen. — M ieux que sous l'em p ire . Los v ictim es de 
M essidor, P aul Dudon. —  N écro log ie : lo P ère  P ierre  
lle u d e . — Q uestions de  cérébrologie, Dr Surbled. — 
R evuo dos liv re s . — É v én em en ts  do la  qu inzaine. — 
T ab le  des m atiè re s  du  to m e  90.

5 avril:  L ’in v a lid ité  e t  la  v ie illesse  de  l ’ouvrièr, 
Charles Antoine. — L e g én éra l B e rtran d  en  1813 e t 
1814. C orrespondance in éd ite  ( I I I ) , E cn ri Chérot. — 
L ’a u to r ité  d iv in e  des L iv res  sa in ts . M éthodes de d é 
m o n stra tio n , Lucien Méehineau.— A u to u r d ’u n e lib e rté . 
L a  guerre  de l ’école, Pierre Castillon. — L ’évangéli- 
sa tio n  des hom m es e t  quelques réform es u rg en tes chez 
les  catho liques, James Forbes. — Uno h is to ire  do la 
l i t té ra tu re  un iverselle , Jules Lebreton. — L e P . P au l 
G inhac, Étienne Charel. — In s tru c tio n  m in isté rie lle  
su r  la  sécu la risa tio n  des re lig ieu x . — R evue des liv res. 
__É v én em en ts de la  qu inzaine.

C00PÉRATEURS DÉFUNTS

Du 15 mars au 15 avril 1902 
France

!
'I

C a m b r a i :  M. l ’abbé Vanacker, Hellemmes. 
i 
I

A r r a s : Sœur M. A. Philippot, de la Visitation, 
Boulogne.

Jl
T

A m ien s  : M. Hogard, Amiens.
A n g e r s : M"10 Renée Davian, Neuvy-en-Mauges. 
B esa nço n  : M lle Louise Faro<l, Vesoul.
B o u r g e s : Mm0 Céline Lancelot, Ecueille. 
Ca m b r a i : Mmu Victoria Guillny. Lille.

— M. Ernest Loyer, Lille.
— Mme Veuve Bourgeois-Courmont, Lille.
— Mmo V™ Hovine, Lille.
— M. Ch. Mazinghien, Lille.
— M. L. Lefebvre, Dunkerque.
— Mm<: Waunebroucq, Lille,

C l e r m o n t  : M. G a b r ie l  V ire v au x , Clermont.
— M. Jean Monier, Egliseneuve d'IJn-

traigues.
G r e n o b l e : Mme Girard, Grenoble.
L av a l: M. F. Legendre, Laval.
L uçon  : M110 Dima, Doué-la-Fontaine.
L yon  : M. Michel Mallevai, Bully.
M a r s e il l e : M. J. H. Segönd, Marseille.
O ran: Mme Veuve Ed. Demeuré, Oran.

—  M "10 Veuve Chabrand, Oran,
T o u l o u s e  : M“ e Marie-Louise Bianionti, Toulouse. 
V a l e n c e  : Mm0 Frédéric Roux, Bourg-de-Péage.

Étranger
t

I t a l ie  : M. l ’Abbé Joseph Charrière, Avise.
*

T
A l l e m a g n e  : M. F. R. Heisler, Freiburg. 
A lsa c e-L o r r a in e  : Mm0 Veuve Taufflieb, Barr.

— Mmo Th. Mein clock, Obern ai.
— MUo Joséphine Erba, Bou f f  ach. 

A u t r ic h e : Mme Jeanne Dwernicka, Osorsstyn.
— Mme Constanco de Slubicka, Brunice. 

B e l g iq u e  : Mme Veuve Wégimont, Melreux-Hotton.
— M,u0 d’Arripe, Bruxelles.

E s p a g n e  : Sr. D. José Tamayo Gonzalez, Archi- 
dona.

It a l i e : Mme Marie Cretaz, Pcrloz.

Pater, Ave, Requiem.

V ic to r R e ta u x , 82, ru e  B onaparte, P a r is  VI. 
A bonnem ent: 35 frs. U nion p o s ta le : 30 fr.

A vec perm iss, de l ’A utor. ecclésias. -G é ra n t:  JO Æ P H  (¿AMBINO 
1902 — Im prim erie  salésieuue,


